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VII.
Почала ся весна. Іван Горобець

останні кушки снїгу та на зложене по
серед двора дерево. Він міркував, що

от-от розпічне будівлю нової хати і,

коли скінчить її, т
о тодї вже справдї

почувати м
е

себе спокійним і щасливим

аж д
о

самої смерти. Так само міркувала

і його жінка Параска; одна тілько На
талка думала зовсїм иньше, б

о

ось уже

повертало н
а

другий тиждень, я
к Ан

дрій Петренко поїхав з дому д
о

Київа

і д
о

сього часу н
е

повертав ся. Нїколи
собі н

е

гадала Наталка, що буде нуди
тись за паничем, а отже довело ся за
певнитись, б

о

без Петренка їй так зро
било ся сумно т

а невесело, що здавало
ся, нїби т

о

вона загубила щось вельми

коштовне т
а

ще д
о

того стратила й на
дїю н

е

тілько повернути згублене, а на
віть і замістити чим небудь коштовну

тую згубу. А згуба-ж така потрібна

задля неї, така необихідна, що Наталка
не може навіть ступити кроку, щоб н

е

згадати т
а

н
е

пожалкувати за нею ! —
Дуже було невесело Наталції ! І щоб

не робила вона, за щоб н
е

взяла ся,

а думки були завжди однаковісенькі:
усе міркувала вона про Петренка, т

а

все силкувала ся відгадати : д
е

він те
пер, що з ним дїєть ся, що робить, ч

и

н
е

трапилось якої ли
хої години; ч

и

повернеть ся нарештї у хутір, ч
и н
ї

? „А що
як, н

е

доведи Господи, т
а

н
е

вернеть ся, що тодї ? — мір

Повість М. Школиченка.

=:=:t [Далії]. ::—::
}кувала Наталка, — а о

т що, — сумливо відповідало щось у її

радісно дивив ся н
а

думцї, — тодї нїколи вже н
е побачиш т
и

того хорошого, при

Володимир Шухевич.

язного обличчя, тієї темної, мякенької
борідки, тих оченят блакитних, що так
приязно блищали зпід золотих окуля
рів; нїколи н

е

почуєш і тих розумних,

щїкавих оповіданнїв, н
е

держати меш

у своїй руцї такої мякенької, теплої ру
ЧеНЬКИ І Н1К0ЛИ ВЖ8 Не ВИТЯТИ МеIII

у своїй хатї того щирого, ласкавого

Андрія Івановича, що нїколи й нїчим

н
е

з'обідив тебе, н
е присоромив, н
е на

сьміхав ся над твоєю незрозумілістю,

а завжди поводив ся з тобою неначе

з якою панночкою, — ласкаво, ввічливо

і нїколи н
е відрікав ся, і н
е

втомляв ся

оповідати н
а усї твої запитання, хоч б
и

т
и

задавала їх щїлу нiч і щїлий день"...
Наталпї аж сумно робило ся після та
кого міркування і з грудий її раз-по
раз зривали ся тяжкі зітхання, а очи
мимохіть зоріли п

о

той бік Удая, т
а

пильно придивляли ся до невеличкого
будинка, з надїєю розпізнати крізь темні

шибки знайому Петренкову постать, але

марно! Ось уже повернуло й н
а

третїй
тиждень, а його н

е було, т
а

й н
е було!

Сумно і довго тягнули ся задля

Наталки днї. Нарештї наступила третя
недїля; Наталка прибрала ся у своє

і сьвятне вбраннє і пішла д
о

церкви. По дорозї наздогнали її

дївчата — подруги і, поздоровкавшись, почали докоряти, що

все вона сидить дома, що н
е

можна її спіткати н
ї

н
а вулицї,
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нї на досьвітках, нї на вечерницях, щó зачинила ся собі талка зітхнула тяжко і нарешті пішла в хату. У хатї було

у власній хатї, неначе та черниця у келїї, та й не з'являєть тихо, спокійно і Наталка, схиливши ся грудьми до столу, за
ся на сьвіт божий. Наталка відмагалась, як уміла, і нарештї гадала ся знову. На дворі почало вже потроху сутенїти і по
завершила словами, що батько та мати не пускають її на гу- волока темряви, укупі з хатньою, нерухомою тишою, занадто

лянки. Трохи згодом дївчат наздогнали три парубки і поздо- і згідно зливала ся з Наталчиним душевним становищем і, че
ровкались. Парубоче привитання відносилось загально до всїх рез якийсь там час, довела її до того, що по румяному, сьві
дївчат, очима-ж провели вони тілько саму Наталку і, шепо- і жому дївочому видочку одна за другою покотили ся буйні

чучи щось поміж собою, пішли далї. Незабаром дївчат на- і краплї слїз; але-ж Наталку так пильно обгорнули сумливі,

здогнав ще один гурточок парубків, а там ще один і всї вони потайні думки, що вона не помічала навіть, як сльози її одна
здоровкались загально, а очима впять таки проводили саму; за-другою тихо падали з румяних щічок і зникали десь у ши
тілько Наталку. Наталції було занадто нїяково; вона спочу- 8роких рукавах її сьвятної, вагаптуваної та вимережаної со
вала, що лице її горіло огнем, бо, опріч звичайної соромливо- і рочки. Наталка стояла біля столу і не ворушилась. Тим ча
сти, вона ще добре тямила, що в душі її подруг прокидала ся і сом за вікном майнула тїнь і незабаром у cїнях зашелестїла

заздрість. Усе опе вкуші Наталку турбувало, бентежило і ми- і по дверях чиясь рука. Наталка швидко підвелась від столу,

мохіть наводило на думку про Петренка, — нїколи він не до- і повернулась до дверий і ждала. Двері відчинились і в хату

водив її своїм поглядом до такого становища. Петренко завжди увійшов Петренко.

дивив ся на неї звичайненько, ласкаво, і коли запримiчував — Паничу, голубчику ! — скрикнула відразу Наталка

інодї що небудь, то тієї-ж хвилини переводив свої очи на які і, з надзвичайною рацістю, хутко, та несподївано, почала га
небудь иньші речі і Наталка заспокоювалась відразу. Від ряче цїлувати Петренкове обличчє, щиро обвиваючи його шию

сльбтних же парубочих поглядів вона червонїла так, що аж своїми руками.

в очах темнїло. — „От безстидники, от сльотюги", — думала і Все още скоїлось так хутко та несподївано, що в першу

собі Наталка, та яко мога спішила скорій увійти в церкву. 3хвилину Петренко не здолав навіть стямитись, що з ним дїєть

Але й тут не сховала ся вона від щїкавих парубочих по- і ся, коли-ж опамятав ся трохи, то Наталка стояла вже з боку
глядів, зоріли вони за нею і в церкві; але Наталщї все-ж і нїби те дитя, що зробило велику шкоду, низько похнюпила

таки було спокійнїйше, вона молилась Богу і пильнувала не свою голову. Лице її справдї палало тепер дїйсним огнем,

звертати нї жадної уваги на тих, хто проходив посеред цер- а на щоках блищали сльози.
кви, та повертав голову у її бік.

;
Петренко нестямно зняв з голови свою шашку і мовчки

Переслухавши службу Божу, Наталка швиденько повер- став дивитись на Наталку. Йому хотїлось промовити до н
е
ї

талась д
о

дому і раз-по-раз позирала п
а хутір Шетрівку. якесь слов0, але губи його, з початком привітної ухмілки, не

й дуже хотїлося розшукати очима який небудь ознак, котрий наче заходонули, а я в зовсім н
е

хотів і поворухнутись навіть.
сказав б

и їй
,

що Андрій Петренко уже певернув ся. Бажаннє і — Боже мій! Що-ж ц
е

я зробила !? — скрикнула на
Наталчине було н

е марне, — вона запримітила, що шосеред решті Наталка і, хутко закривши руками своє обличчє, вибі
паничевого дворища стояв віз, а біля його пара коний, котрі

були ще у наритниках і шарували н
а

ввесь двір.
шанич, приїхав!" — радісно шепотїла Наталка і, від щирої,

надзвичайної радости, п
о

всьому її тїлу розливала ся гаряча

кров. Наталка була така зворушена, що лице її червонїло

неначе той маків цьвіт, а серце так тьохкало т
а

било ся

у грудях, що нїби хотїло вискочити.

— Слава Богу ! — бурмотала Наталка далї, — приїхав

таки панич, приїхав Андрій Іванович !.
..

Слава Богу, слава

Богу !

Наталщї н
е

обідалось. Радісно і трівожно сидїла вона

за столом т
а

все сподївала ся, що от-от відчинять ся хатні
двері і н

а

порозї з'явить ся паничева постать. Тілько-ж спо
дїваннє її було марне, Петренко н

е

приходив. Правда, він

таки міркував щ
е

дорогою, що коли приїде д
о

дому т
а від

почине трохи, т
о

перш над усе відвідає Горобцеву cїмю. Так
він думав, але-ж, повернувшись д

о дому, спочував себе таким
натомленим, що поклав зайти д

о

Івана н
е ранїйш, я
к

у вечері.
Одначе, н

е

вважаючи н
а

такий рішинець т
а втому, Петренка

вабило таки д
о Івана, або певнїйше д
о Наталки, бо, поле

жавши кілька хвилин н
а

своєму ліжку, він підвів ся, підійшов

д
о

свого вікна і пильно задивив ся н
а

стареньку Горобцеву

хату. Що дїялось тодї у Петренкових мріях, Господь його

сьвятий знає ; у Київі-ж він спочував себе зовсїм спокійним.

В ряди-годи тілько спадала йому н
а

думку учениця Наталя,

і тільк0 в т
і

хвилини ворушило ся в душі його щось схоже

н
а

невеличку нудьгу, т
а

разом з тим з'являло ся ще бажаннє

позирнути на свою ученицю, що завжди так пильно дивила ся

н
а

його своїми великими, чорними очима, у котрих сьвітилась
щира приязнь, щїкавість т

а жвава,

Але-ж вернемось д
о

Горобцевої cїмї.

„ Приїхав і

дитяча нетерплячість.

ГЛ8, 3 Х81ТИ.

Коли Наталка зникла, Петренко почув, що поза шкурою

його розлило ся щось тепле, йому зробило ся душно і він

; опамятав ся відразу. Перш над усе Петренко обвів очима
хату, а далї пробурмотав щось, надїв н

а

голову шапку і вий

; шов з хати. На дворі ласкаво привитав його Кудлай; Ше

і тренко озвав ся д
о його, погладив рукою п
о кошлятому, ку

длаєвому лобі і став придивлятись д
о

всїх темних закутків,

які тілько були в убогому Горобцевому двориці. Пильно огля
дївши увесь двір, Петренко запевнив ся, що в дворі н

е

було

нїкого. Постоявши кілька хвилин, т
а поміркувавши, він підій

шов д
о воріт, прочинив фірточку і зупинив ся. Через кілька

і хвилин н
а вулицї з'явив ся гурточок селян; Петренкови зда

л
о

ся незвичайним стояти у чужих воротах, а того він лишив

їх і пішов п
о вулицї назустріч тому гурточку людий.

Селяни пізнали Петренка відразу:

2 — Добрй-вечір вам „шаничу! — привитали вони Петренка,

і здіймаючи шашки, та кланяючись.

У — Добривечір ! -— відповів панич і те-ж злегенька вкл0
інивсь, торкнувши рукою шапку.

— Уже ви, шаничу, приїхали P — запиталось кілька

і голосів.

— Як бачите! — відповів Петренко і, при цїм слові,

і гурточок селян розминув ся.

ч

Петренко йшов далї і роздумував. Він вагав ся тепер

і н
е знав, що його гаразд зробити: ч
и

йти вже прямісенько

і д
о дому, ч
и

повернути ся назад д
о

Наталки? Запитаннє н
е

розгадувалось, а тим часом Петренко йшов собі, т
а

й ішов.

і Нарештї він спинився, постояв, повернувся у один бік, у дру
гий і, вже н

е спиняючись, повагом пішов д
о

дому.

ч

Скінчивши обід, невеличка Іванова cїмя розійшла ся і

VIII.

відразу. Сам господар, я
к

звичайно ц
е

водить ся, пішов д
о

і Коли Іван з Параскою повернули д
о дому, Наталка їх

шинку, щоб погомонїти там з людьми, Параска-ж узяла бо- і сидїла за столом і читала якусь книжку. П
о

правді кажучи,

хончик хлїба і пішла відвідати свого хрещеника, а що д
о

На- Наталщї було овсї н
е

д
о читання, але-ж узяти ся за друге

талки, т
о

ц
я

лишилась дома: вона сподївалась, що от-от яке дїло вона н
е могла, б
о

саме був сьвятий вечір і робити
прийде д

о

їх Петренко, а того й н
е

хотїла виходити з дому. було гріх. Сидїти-ж у хатї склавши руки н
е

хотїло ся їй і тим

3 хвилини н
а

хвилину трівожливе Наталчине сподїваннє більше, б
о

після такої зустрічі з паничем їй так соромно було,

шочало переходити в сум, а далї і в нерозважну тугу. На- що вона бояла ся навіть зустрінутись з батьком т
а

матірю.

талка дожидала Петренка н
е

в хатї, а сидїла у дворі н
а ко- і Наталцї здавало ся

,

щ
о

такий її вчинок відомий став уже

лодах і що хвилини позирала н
а вагірєчко, н
а

котрому стояв н
е

тілько батькови п
о матері, а навіть усьому селу, т
а

й цього

Петренків будинок. Після довгого і марного сподївання, На- і мало, — їй увижало ся
,

щ
о

піч, вікна, стїни, стеля — усе
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дивилося на неї не так, як завжди, а якось особливо, та ще
нїби й шептало :

„Панича цїлувала, безсоромнице, панича !"

— Господи, і як таки я наважила ся так зробити 2 —
міркувала Наталка. — Як насьмілила ся я кинутись паничеви і

на шию, щїлувати його ?... Чи можна-ж таки мужичій дочцї

щїлувати панича в очи, в туби ?... Задля усього єсть шанноч- |

ки, — тілько вони можуть так щїлувати панича !.
.. А моя доля...

Менї можна було поцїлувати його тілько в руку, а н
е так!..

Ох, дурна я
,

дурна І Затуманило менї голову, відняло розум ..
.

І я
к

ж
е

я спогляну тепер у його очи?... І знову таки дурна !

Хіба-ж після цього панич прийде? Т
а

він тепер і хату нашу

обходити м
е

за щїлу верству І Яка йому охота бачити мене

після того, коли я наважила ся так з'обідити, так уразити

його ? Він у той ж
е

мент хотїв мабуть вилаяти, присоромити

мене, т
а

тілько н
е

встиг... Мало хіба розказують про те, я
к

за кріпацтва ще, отакі самі дурні дївчата, я
к оце, я
,

лїзли

д
о

паничів пїлувати ся ? Але що ж з того виходило? — Одній

діставалось п
о пищї, другій задавали доброго хльосту різками, і

а третій відтинали косу І. Дурна я
,

дурна ! Н
е

прийде тепер

панич і н
е

розкаже нїчого... Віддячила я йому за добро І А щ
о

я
к

н
е

приведи Господи, т
а

розкаже він про ц
е

ще й бать

кови т
а матері, — поскаржить ся н
а

мене? Боже мій, що менї

тодї робити н
а

білому сьвітї ?... Пропаща я тодї, н
а

віки про
паща ! І п

о тїлу занадто збентеженої Наталки виступав хо- і
лодний піт.

У такому душевному становищі застали її батько т
а

мати

88 КНИЖК0К0.

— Яку щ
е

ти, доню, читаєш книжечку ? — ласкаво за- і

ПИТ8Л8l М81ТИ.

Наталка підвела голову і стиха промовила:

— Хрестоматию !

— Чого-ж оце т
и так розчервонїлась? — трівожливо

запитав батько і притулив д
о

Наталчиного гарячого лоба свою

широку, жорстку долоню.

— Та голова трохи болить ! — сьміливійше відповіла;

Наталка і значно ааспокоїлась. Вона, бачите, сподївалась чо- і

гось страшного, докірливого, а тут зовсїм навиворот: турбота,

ласка, прихильність !...

— Так ти-б, Наталю, краще лягла, — промовила мати, —

ось я зараз постелю тобі, т
а й лягай з Богом, воно й полек

шає ! — 1 Параска швиденько почала поратись біля постелї.

Наталка загорнула книжку і сидїла мовчки.

Поки Параска слала постїль, а далї лагодила вечерю

і поки нарештї скінчила ся вечеря, Андрій Петренко увесь

цей час ходив п
о

своїй кімнатї т
а все міркував. Наталчина

зустріч таке зробила н
а

його вражіннє і так багато відкрила

йому деяких новинок, що хоть пройшло після тієї зустрічі

і доволі часу, але-ж він ніяк не міг заспокоїтись та спини

тись н
а

своєму звичайному становищі. Наталка, в образї про
винуваченої дитини, з занадто почервонїлим лицем, т

а з бли-

скучими від слїз т
а радощів очима, стояла у його мріях жи

вою живісенькою і Петренко тепер, у своїй думці, заспокою

вав її, пестував і йому було любо-весело. Але самопіддурю

ваннє таке тягло ся у його хвилинами, б
о зараз же мимохіть

спадало йому н
а

думку і те, я
к

перелякана Наталка скри-

кнула і я
к хутко вибігла з хати, н
е

зачиняючи навіть за со
бою дверий. „І чого вона, дурненька, злякала ся? — думав

Петренко, — т
а й куди-б їй побігти?...

Замість того, щоб заспокоїти її, щоб відповісти н
а її поцї

лунки найменше ласкавим словом, я несподївано остовбенїв

і став посеред хати, неначе який школяр, н
е

маючи спромоги

вимовити анї єдиного слова I Звичайно, що шісля такої моєї

нетїмашности, дївчинї повинно було здатись, що така її зустріч

менї н
е подобалась, що я н
е

люблю її і що надзвичайну сьмі-

ливість такого дївочого поступу я покарав щїлковитим мов

чаннєм. А таке мовчаннє задля дївчини, т
а ще особливо такої,

я
к Наталка, вельми важка кара. Натура її отверта, проста,

вона зовсїм схожа н
а

дитину. Але все-ж таки я овсї н
а спо-

дївав ся, щоб вона так щиро привязала ся до мене... А чого

вона плакала 2 Менї здаєть ся, що й досї ще сльози її ли
шились н

а

моїй шиї. — І Петренко помацав рукою поза своїм

коміром... — А люба, гарнесенька вона, — міркував він далї, — і

але що тепер з нею? Чи скоро вернула ся вона д
о дому,

Але-ж добрий і я | |

ч
и заспокоїлась уже, і про щ
о

тепер вона міркує ?... Нї, по

і гано я зробив, щ
о

пішов прямо д
о дому: треба-б було вер

і нутись, діждатись, заспокоїти... Але що-ж перешкоджує менї

і навідатись д
о

неї оце тепер, зараз? Здаєть ся-ж, ще н
е зо

і всім пізно?" Петренко зиркнув н
а дзиґарки, підійшов д
о

вікна

і і став дивитись н
а

Горобцеву хату. У хатї ще манячіло cьві
тло, а Дзигарки показували всього тілько початок десятої го
дини. Петренко надїв н

а

голову шапку, узяв цїпок і попря
мував у село.

У селї було тихо й спокійно. У багатьох хатах н
е сьві

тилось уже зовсїм, одначе молодїж ще н
е

p08ходилась, б
о да

і леко десь тихо лунали веснянки і інодї долїтали д
о

Петренка

і відгуки т
о дївочого, т
о парубочого рeготу; біля деяких хат

лїниво гавкали собаки. Петренко хутко перейшов греблю і щ
е

Хутше пішов п
о cїльських вулицях, — він бояв ся, щоб н
е

погас сьвіт і в хатї Івана Горобця. Через кілька хвилин Ан
дрій Петренко був уже біля Іванової хати і позирав у вікно.

Іван стояв саме супроти образів і молив ся Богу, Параска

поралась біля печі, а Наталки зовсїм н
е

видно було. Пе
тренко стрівоживсь трохи, але придивившись пильненько і за
примітивши, щ

о

н
а полу, біля самої стїнки, лежала людська

постать, заспокоїв ся
.

Він був певен, щ
о

т
о була Наталка,

а того спокійненько вже дожидав тієї хвилини, коли Іван пе
ремолить ся

.

Дожидати прийшло ся недовго, Іван иезабаром

перехрестив ся останнїми трьома хрестами і, відступивши від
і столу, почав накладати люльку.

Петренко стукнув злегенька у вікно і промовив:

у — Добрй-вечір, Іване !

Іван відразу пізнав Петренків голос і відповів:
— Добрй-вечір І Заходьте, паничу, в хату!

— 0
,

н
ї,

тепер уже шізно, — промовив Петренко, —

я так собі, мимоходом... Завтра зайду!... А я
к

в
и

собі пожи
ваєте?

— Т
а

спасибі вам, усе, дякувати Богови, гаразд !

— Слава Богу! А будеш ж
е

т
и

завтра дома, ч
и нї?

— Буду, буду! Заходьте, просимо покірно! Новину роз
кажете яку небудь, ви-ж оце сьогодня тілько й повернулись? —

і наблизившись д
о

самісенької шибки, гомонїв Іван.
— Та сьогодня-ж ! — відповів панич. — Але час уже

й менї н
а відпочинок, — бувайте здорові I — і Петренко, кив

і нувши головою, відійшов від вікна.

— Щасливо ! На добра-ніч вам І — щільно притулив
шись д

о шибки, промовив Іван навздогінцї.

— У кого-ж още він був, щ
о

повертається мимо нашої

хати? — зашитала Параска свого чоловіка.

— А
. Бог ж
е

його знає ! Може у попа, а може у кого

й иньшого, хіба він мало у кого буває ! — відповів Іван.

Розмова про панича н
а

цьому й скінчилась. Хвилин

через пять у Горобцевій хатї було вже тихо й темно, а через

пів години Іван т
а Параска спали вже міцним сном.

Наталка, щ
о

довгий час лежала зовсїм нерухомо, розку
тала тепер свою голову і перевернулась н

а

другий бік. Вона

Від слова д
о

слова чула батькову розмову з паничем і тепер

їй зовсїм н
е спалось. Серце промовило їй

,

щ
о

папич oвcї н
е

мимоходом підходив д
о їх вікна, а приходив він навмисне,

йому хотїлось довідатись, запевнитись, щ
о

тепер з нею дїється,

а може й того, аби тілько заспокоїти Наталку, щ
о

він н
е гнї

ваєть ся, н
е

сердить ся н
а

неї... А такої прихильности від

Панича можна було сподїватись, б
о він такий приязний, до

бршй т
а розумний, що йому овcї н
е

труднация зрозуміти т
е
,

що дїється у дївочій душі, і о
т

він шрийшов заспокоїти На
італку. „Господи, який він любий, який хороший, я

к

щиро я

його люблю !" — радісно шепотїла Наталка, але при слові

люблю п
о

тїлу її несподіївано полїзли мурашки.

„Так о
н

воно що означає любити, кохати, — злякано

думала Наталка, — вихóдить, що все те, що баламутить душу,

мучить серце, примушує міркувати, плакати, — все оцe зветь

ся коханнєм !.
.. Виходить, що мене мучило коханнє, що па

нича я люблю так само, я
к

Харитина любить Хведора, Софія .

Миколу — я
к

завжди ycї влюбляють ся!... А мабуть що так!

Та запевне так, б
о

серце промовляє менї, що панич задля

мене милїйший від усїх і від усього !.
.. Так, так! — Я к0

хаю його, — о
н я
к

кохаю !.
..

Але чому-ж я н
е зрозу

міла цього ранїйше?“... — І Наталцї знову зробило ся
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страшно.

не здолала зрозуміти.

ІХ.
Ідуть за днями днї. Зазеленїла на землї перша весїння

травичка, понадувались на деревах бруньки, ожив тихий Удай
і мірно покотив свої каламутні, весїнні хвилї. На дворі весна.

Зовcїм ще мало показала вона своїх чар, але-ж не вважаючи

на те, ycїм людям здавало ся якось особливо весело і ycї

нетерпляче бажали спекатись скорій сумливої зими, що тілько

недавно почала зникати. Що Божого дня і старі й малі шильно

придивляли ся до напухлих брунечок та все запевняли ся,

чи скоро почнуть обголені вітки вбирати ся у своє перше
убраннєчко, у блискуче жовто-зелене листєчко.

Любив і Петренко перший весїнний прóбудок, він йому

подобав ся навіть більше, нїж справжнїй весїнний рóзпал.

Повернувшись з своєї подорожі, він тепер зранку до вечора

вештав ся по надвірю та працював то над садїннєм дерева,

то над рівчаками, що треба було прокопувати задля прбтїку
води; останнїх же кілька днїв Петренко укупі з майстром

узяв ся за друге дїло, він розпочав будувати нового човна
і так зацікавив ся цією працею, що з великою нетерплячістю

дожидав ся тієї хвилини, коли його новий човен у перше ско
лихнеть ся на Удаєвих хвилях і під пóмахом легких весел

понесеть ся укупі з своїм хазяїном вподовж рідної, любої
річки, аж ген-ген за село, до того крутого взгіря, щб так

густо покрите зеленою лозою.

Пропрацювавши увесь день над човном, чи там над инь-8

шим яким дїлом, над вечір Петренко безпремінно прямував до

Наталки і там то за читаннєм, то за розмовами просиджував і
щоденно годин по дві, а то й більше. Наталчина неяковість,

щó почувала вона до Петренка після відомої зустрічі, устигла

вже минути зовсїм і все у їх пішло по старому; коли-ж і була

яка відміна, так тілько та, що Петренко позирав тепер на

Наталку невміру частїйш і цїм інодї примушував її так спа
лахнути, що Наталчине лище робило ся червоне, як маків

цьвіт. Наталка дуже не любила пильних парубочих поглядів,

але-ж супроти Петренкових вона зовсїм не ремствувала, бо

паничеві погляди зробились їй такі любі, що вона чула тепло

їх аж у самісенькій душі.
Петренко привіз Наталщї з Київа декілька книжок, і те

пер у їх найбільше вела ся розмова про їх зміст, і розмова :

така: Петренко розпитував Наталку, як зрозуміла вона про
читане, а та мусїла докладненько розповідати йому. Петренко

уважно вислухував свою вченицю і коли трапляло ся, що

вона дечого не зрозуміла, або-ж і розуміла, та не так, як
треба, тодї Петренко починав осьвічувати та поясняти незро
зуміле місце і розмови робились досить щїкавими.

Іванові суcїди знали, що панич вчащає до його що ве
чера та виучив Наталку грамоти, але-ж призбрювання та злих

пащикуваннїв не розводили нїяких, їм тілько було заздро
трохи, що Іванова дочка несподївано зробилась письменною,

та ще й такою розумною, що навіть старим докладненько
розказувала, звідкіля береть ся дощ, снїг; від чóго з'являєть

ся грім, блискавка, веселка; як виплоджуєть ся сарана і пцо

треба робити, щоб перешкодити їй виплодитись. Коротенько
кажучи, Наталка, з погляду суcїдів, робилась що далї таким

поважним прикладом, що батьки та матїрки з дорогою душею

раді були-б мати у себе таку дочку. Ширилась зза сього

і Петренкова добра слава ; особливо-ж запомогло цьому те,

що по селу промайнула вістка, бущїм панич поклав рішинець

безпремінно зробити початок cїльської школи, а поки що ду
має, діждавшись зими, розпочати вчення дїтвори у своєму і

власному будинку, задля чого заранї вже призначив одну кім
нату і накупив книжок.

У Пеньках школи не було, а селянам дуже хотїло ся
вивчити своїх дїтий, а того з великою нетерплячістю сподї
вали ся вони того часу, коли паничева думка перевернеть ся

в справжнє дїл0.

силкувались відгадати, чиїх попереду дїтий візьме панич до

своєї школи ° Ile запитаннє було таке цїкаве, що міркували

про його не раз і не два, а інодї доходило навіть і до су
перечки.

Але до зими було ще дуже далеко і на селї поки що

вело ся по старому.

Але чого страшно, що саме лякало її, вона нїяк і

Покіль же що, вони заранї митикували т
а

Одного вечера Петренко прийшов д
о

Горобцїв пізнїйще
трохи, нїж завжди водилось, і з особливою пихою т

а

радістю

і розказав усїй cїм'ї, що човен його зовсїм уже висох і що він

і сьогодня уперше спустив його н
а Удай і шлавав още годин

мабуть зо три. Паничевій радости порадувалась і вся Гороб
цева cїмя, т

а

інакше й н
е

можна було, б
о

ранїйшe ycї вони

і вислухували тілько скарги, що сонце хоть і сьвітило, але н
е

і гріє й н
а крихту, б
о

ось уже повернуло н
а

другий тиждень,

; а смола н
а човнї н
е просихає, т
а

й н
е просихає, — хоть т
и

їй що хоч кажи! Тепер же, я
к бачите, панич діждав ся свого,

і радував ся, а того і всї були задовольнені такою хорошою

пригодою.

| — Я собі гадаю, — звернувся Петренко д
о Наталки, —

; забрати й тебе коли-небудь н
а

човен ! А я
к чудово, коли-б

{ти знала плинути п
о Удаю у тихий, ясний вечір !

; Почувши останні Петренкові слова, Іван т
а Параска

трівожно позирнули н
а панича, а потім перезиркнули ся між

і собою і стали слухати далї. Петренко зауважив ц
е і зараз

і звернув ся до старих:
— Чого в

и

н
а

мене так дивили ся ? — запитав він.

; — Та, бачите, паничу, — заговорила Параска, — н
е

д
о

речі якось нашій Наталцї плавати н
а човнї ! Вона зовсїм

і н
е

задля цього вродила ся, її доля інакша !

— Ха-ха-ха! — зареготав Петренко, — т
а хіба-ж за

і для цього треба родитись ? Мало хіба плаває п
о Удаю cїль

; ських дївчат т
а парубків — подивіть ся !

— Та я знаю, паничу, — знову промовила Параска, —
; але-ж вони плавають п
о дїлу, а н
е

так собі !"

—
—

По дїлу ? Яке-ж у їх дїло н
а Удаї ?

— Як то, яке ? Парубки заставляють ятері і плавають

і д
о їх навідуватись, дївчата плавають за очеретом, за травою

і телятам, — о
т

вам і дїло !

— Та що б
о ти, Параско, вигадуєш ? — незадовольнено

і промовив Петренко, — і який тепер може бути очерет, ч
и

там трава, коли з землї тілько що зсунув ся снїг ? !

— Та воно, шаничу, н
е

без того, — вмішав ся Іван, —

плавають інодї й так собі, але-ж ц
е

буває тілько під сьвято,

і плавають у човнї н
е парами, а душ п
о пять, ч
и

скілько там

помістить ся, т
а

й н
е так, щоб укуші з парубками, а так:

дївчата в своєму човнї, а парубки в своєму.

— Ну, добре, нехай собі й так, але-ж задля того, щоб

і поїхати дївчинї з парубком, ч
и

там менї з Наталкою, овсї-ж

н
е

треба радитись ! Коли-ж і треба що небудь, так тілько те,

що прийшлось б
и

відступити трохи від того звичаю, що за
бороняє плавати п
о парі, т
а

змішуватись дївчатам з паруб

і ками, о
т і все! Чи може ще н
е

так ? — повернувся Петренко
до Івана.

— Та н
ї,

паничу, воно так, — промовив Іван, — але-ж

і Параска правду каже: відступити від такого звичаю н
е слїд,

б
о

я певен, що коли-б побачили вас з Наталкою у човнї, т
а

ще й у буддень, т
о

зараз б
и

й пустили поговір !.
..

Петренко слухав Івана і цїлкои згоджував ся з ним

і у свони думці, але-ж мета — викореняти з громадського життя

деякі звичаї, а більш того думка н
е

принижати себе перед

селянами у своїх власних поглядах, примусили Петренка сто
яти н

а своєму, а того він і промовив:

— Ех, Іване, Іване ! Ти те-ж нїсенїтницю верзеш ! Ад
же-ж я ходжу д

о

вас кожного вечера, і ходжу н
е

яких небудь

і два, ч
и

три днї, а
,

слава Тобі Господи, який уже час !

І що-ж ? Розпускають хіба про твою дочку яку небудь не
славу ?

— Нї, паничу, н
е розпускають, але-ж ц
е

зовсїм иньша

річ ! Люди знають мене, знають Параску, Наталку, знають

і нарештї і вас, які ви!

— Ну, добре! А хто-ж хоче взяти н
а

човен твою доч
ку, я

к

н
е я ?

— І ц
е

правда ваша, але все-ж таки коли-б люди по
бачили Наталку н

а

човнї з вами, так зараз і пішло-б п
0

всьому селу !.
..

— Ти знову таки своє ! — викрикнув Петренко, — ну,

а ти, Наталко, я
к

думаєш ? звернув ся Петренко ще д
о

Наталки.

— Та й я-ж так, як батько т
а мати, — опускаючи вниз

голову, тихо промовила Наталка.
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— Чудаcїя ! — здвигнувши плечима, промовив Петрен-8 по своєму, по панському, а панське розуміннє задля нас не
ко, — вихóдить, що ви боїтесь мене! Що тілько на ваших і підходить!

очах, тілько у вашій власній хатї не страшний я вам, а слід; — А вже-ж не підходить ! — зякріпила Параска про
відступити менї від вас кроків на пятьдесять, і я роблю cя мову свого чоловіка. [Далї буде].
зараз ворогом, страшним чоловіком ! Чудні ви, та й

ду
чудні ! Ви боїтесь того, чого зовсїм не слїд боятись, а

чоготреба боятись як огню, на те не звертаєте уваги!

2*

— Нї, паничу, — привітним голосом почав Іван, — ви

трошки не так кажете : перш над усе ми вас дуже поважа
ємо і не боїмо ся анї на крихоту, але-ж плавати на човнї без :

жадного дїла, — випало зовсїм не на нашу долю, так можуть

робити тілько пани, і їм нїхто не подивує, і нїхто не осудить, й

бо на те вони й пани, коли-ж між нашим братом наважить ся і

хто небудь таке витворяти, то такого добродїя осудять і осьмі- і

ють безпремінно, а особливо ще коли трапилось би побачити

на човнї укупі з паничем прóсту дївчину!
*

— Добре ! Нехай буде й так! — згодився Петренко, — і

але-ж боятись того, що якийсь там дурень скаже: „Дивіть ся 13
Іванова Наталка в шани шиєть ся, — на човнї плаває з па- і
ничем !“ — по моєму ще велика дурниця ! Пан щїлком такий же 4
чоловік, як і ви. Ви тілько звикли дивитись на його інакше, і

він у вас як білоручка, як чоловік, щб істнує тілько на т
е
,

аби шйти, їсти, т
а

нїчогісенько н
е

робити! Але кажу вам :

удруге, що ц
е дурниця, погляд такий несправедливий! Май- і

те, — коли пан чоловік справді осьвічении, то ледарюгою :

н
е

буде він нїколи; ледарства він ненавидить, а працює завжди :

так само, я
к і ви, і коли відрізняєть ся від вас, так тілько

тим, що н
е

вважаючи н
а

працю він, у зайвий час, з великою і
охотою попливе і н

а човнї, і д
о

театру піде і взагалї н
е від-

пурається нїяких утїх, б
о

добре знає, щ
о

втїхи повинні бути,

і до чоловік повинен користуватись ними н
а

скілько дозво
ляє йому його спроможність. От, д

о

такого розумного життя;

повинні прямувати й ви! Нїяка праця н
е

повинна перешко- |

джувати вашому почуттю д
о

якоїсь там утїхи. Хочеть ся вам, і

н
а шриклад, поплавати н
а човнї у буддень, — cїдайте й пли

віть, памятайте тілько, щоб н
е

загаяли н
а

ц
е

робочого часу,

щоб н
е

відірвались від розпочатого дїла, а скористувались

зайвою годиною. Певна річ, що безпремінно знайдеться якийсь 8

там дурень, щ
б

покаже н
а

вас пальцем і промовить: „В пани і

шиєть ся ! На човнї плаває у буддень і без нїякого дїла !“

Але в
и

плюньте н
а

такого дурня і робіть своє. В таких рі-
чах в

и

повинні триматись тілько свого правдивого, душевного
почуття, а воно нїколи вас н

е

обдурить. І коли почуттє ваше

промовляє вам, що в
и

робітник чесний, н
е гультяй, н
е ледар,

нехай тодї пащикують про вас люди, скільки хочуть ! Такому
пащикуванню кінець відомий: дурні опамятають ся незабаром :

самі і н
е

тілько перестануть судити вас, а через якийсь там :

час і самі почнуть робити т
е саме, що й ви. І ц
е

зовсїм зви-
чайна річ, б

о

такі люди занадто тримають ся дурного звичаю,

а того спочатку зовсїм н
е

здолають здержатись, щоб н
е

по- :

прікнути вас, хоть у ту-ж таки саму хвилину н
е

тілько тя- |

мити муть, що в
и

н
е ледащо, а навіть будуть заздрити вам.

Одно слово — треба бути щирим, чесним робітником, а разом

з тим і паном, ч
и

то-б т
о чоловіком, якого величаєте в
и та

ким найменням і тілько виключно йому даєте право користу
ватись усякими утіхами...

(

І довго ще говорив Петренко, але-ж поученнє його за- і

вершило ся тим, що коли він, через якийсь там час, попро- і

щав ся і пішов з хати, т
о Іван Горобець звернув ся д
о

своєї і

дочки з такою промовою:

— Слухати панича можна, і слухай його, Наталко, але-ж

н
е

забувай і того, що м
и

н
е пани, а мужики, і коли багатим :

панам легенько можна зробити усе те, про що вони надума
ють ся, т

о нам, убогим людям, зовсїм н
е

можна зробити того

самого I Ми вже з матїpю і так турбуємось, що багато часу
тратиш т

и

н
а книжки. Воно т
о добре, користне, м
и

розуміємо і

ще і навіть радїємо у своїй душі, але-ж т
і

самі книжки мо-8

жуть довести і д
о того, що н
а

селї почнуть дивити ся н
а

тебе

н
е

так я
к

н
а

хазяйську дочку, а я
к

н
а

дївку попсовану книж-
ками, ще-б т

о

відірвану від господарства і нетямущу в йому і

докладненько нїчого ! Такої слави м
и

повинні боятись... Ша- і

нич, хоть чоловік і вельми розумний, але-ж у нашому життї

він усе таки багато дечого н
е розуміє, а коли й розуміє, т
о

—=еве—

3 ВЕСНЯНИХ дУм.

1
. Щ а с т є.

Соняшним усьміхом з неба весна засьмiялась,

Глянула поглядом ясно-блакитним широким,

І у землї звеселилось обличчя змарнїле,

Тільки-ж н
а мить, б
о

вже хмари закрили той погляд,

Усьміх умер променистий, між їми погасши, —
Буддень похмурий т

а

cїрий настав місто сьвята...

Так нашу змучену душу і щастя все дурить:
Тільки всьміхнеть ся т

а
в хмарах будденних і зникне...

2. В е с н а.

Весна !... Відживає і небо й земля —
Квітки н

а землї, а н
а

небі проміння;

Почувши живого життя тріпотїння,

Цїлують ся з сонцем гаї т
а

поля.

Весна!... А тобі все немає весни,

Країно, забита в невільницьке шуто, —

Імя твоє навіть усюди забуто,

Хоча н
е

забуто зміцнять кайданй.
Весна!... А тобі іще й досії зима :

Замісто веселих проміннїв з квітками,

Панують і досї морози з снїтами —

Сторіччя минають, а сонця нема!...

3. К в i т н и.

Прийшов і квітень, сипле він квітками, —

Вони сьміють ся зпід кущів д
о мене,

Веселі, чепурні, — і пють життє

З землї відмолодїлої, пухкої,

З ласкавого повітря запашного,

З проміння теплого т
а золотого, —

Ростуть, живуть, радїють і цьвiтyть —

І вмруть вони, і вмруть, і зогниють,

Робак гидкий гнилизну поглине,

Не буде пахощів, краси н
е буде,

А буде смерть, гнилятина й гидота —

І н
е з самих квіток, н
ї

н
е

з самих, —

З усьбго ! Смерть обнїме тут усе:
Оцї мої істоти дорогиї —
Моя дружина т

а

моя дочка

І я
,

і всї, кого люблю, ч
и бачу, —

Вcї зробимось гнилизною, й робак
Нас поглине в своє гидкеє тіло

І нажереть ся він і здохне сам !.
..

На віщо-ж сонце? н
а

що ця весна?

Це все брехня, облуда т
а омана,

Ще глузуваннє з людськоі душі!

4. Квітчані сльози.

Сонечко ясно встає, Може їм снили ся ми,

Теплим проміннєм своїм Наше життє без надїй, -—

Гладить квітки т
а шестить, Кров і кайдани й брехня,

Сльози обсушує їм. Голод і холод тяжкий.

Сльози бренять у квіток Хто-ж б
и

того н
е злякавсь?

Чисті, я
к

перли ясні, Після тих снищів страшних

Сон їм поганий приснивсь, Досї вони ще тремтять,
Плакали квіти вві снї. Досї ще сльози у їх !.

..

5. П o e з и я.

Пташка щебече, квітки зацвіли,

Шахнуть і ваблють своєю красою,

А п
о

долинї гуляють осли,

Топчучи квіти укупі з травою.
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Байдуже їм про піснї та квітки,

Вкупі з травою ззїдять вони квіти,

З ляку від їх повтїкають пташки, —
Добре поезиї на сьвітї жити !.

..

6. Зима й весна.

Ізнов після зими природа ожила,

Всьміхаєть ся веснї...

Здавало ся, зима вже смертю їй була

У крижаній трунї,

А був т
о

тільки сон... Така-ж, я
к і була,

Земля ізнов живе:

Послухавшись весни, проміннїв т
а тепла,

Встає життє нове...

Так може і мінї: умру — і смерть моя —

То буде сон, спочин,

Щоб у нове життє міг одягти ся я

Серед нових країн.

Уl

l a * А. В А. С: 2 l M (

0 ш0 в ІДАН н Є
.

1894. В. Чайченко.

[Приcьвячую дорогій донї моїй Марусї].

Була ніч.
-

Місяць, щб виглянув зза темного лїсу, пильно дивив ся

з високого неба н
а

заснуле село : він бачив, що з півночі
пливе назустріч йому темна хмара і нїби бояв ся, щоб вона

н
е

закрила його собою, а йому так хотїло ся дивити ся н
а

село... Не чарівну пісню соловейків, що весною, бувало, ве- * «
. - - 8

село висьшiвують в зелених садочках, хотів він тоді слухати,

н
е

під зелену вербу хотїв він тодії соромливо закидати своє

срібне проміннє і ним обливати щасливу пару — козака й

дївчину, що сидять, бувало, там д
о півночі, одно н
а

другого

дивлять ся і одно другим н
е намилується... Нї; він дивив ся,

заглядав тодї в вікно одної невеликої хати, д
е

н
а долівцї

лежала гарна молода дївчина, як квіточка гарна та пишна, і

Оксана. Місяць бачив її пишне, повне, я
к маківочка, личко і,

зачарований її чудовою красою, щїлував Оксану своїм про
міннєм і пциро її голубив.

В селї тодї скрізь тихо було.

— Мамо! — промовила дївчина.

А чого, Оксано ? — обізвалась з печі її мати.
— Чи в

и

ще н
е

спите ?

Нї, н
е

сплю.

Щось наче біля нашої хати ходить.
Та тобі так здаєть ся, — сказала мати і підвела

свою голову, щоб подивити ся н
а

вікно. Серце її в той час
дуже забило ся. — А що я

к

оце він прийщов ? — мелькнуло

в її голові.

— То тобі так здаєть ся... Спи, доню, — сказала мати

д
о

Оксани і тяжко зітхнула.
Оксана знала, чого так тяжко мати її зітхає. Знала вона,

що мати її згадала те, про що вона сама тільки що думала

т
а

й собі тяжко зітхнула.

— Чого так, доню, т
и

зітхаєш ? — спитала мати.
— Та я още нагадала...

— Що ?

— Батька... Може я
к

раз батько..., — нїби про себе
сказала Оксана.

— Де там йому д
о

нас добрати ся ? Далека дорога, н
е

дійде.

— А чого-ж т
о

весною з Уманя д
о

волости приходила

бумага про нашого батька 2

— Та казали. що нїби т
о

він утїк з Сибіру, що нїби

т
о він д
о нас, у Нову Греблю, йде, т
а

ч
и

тому-ж правда !

Нї, мабуть, його нїколи вже м
и

н
е побачимо, б
о

н
е

близький і

сьвіт йому д
о

нас дибати. Та й н
а

дорозї уже може його

спіймали й назад відпровадили.

Оксана тяжко зітхнула.

1 — Чи далеко-ж т
а Сибір ? — спитала вона у матері.

8

— Ой, далеко-далеко. Десь а
ж

біля моря, кажуть люди,

8 — сказала мати і ще тяжче зітхнула.
-

— Мабуть ч
и

н
е

в десятеро далї буде, я
к

д
о

Київа...

; Мамо! — схопилась дївчина, --
-

їй Богу хтось п
о

тафлї шкря
8ботить.

Мати кинула ся з печі, підбігла д
о

вікна і ледве про
говорила:

— Хто там ?

Зза вікна чути було чийсь слабий голос:

— Гарасим... Що робити !... Боже мій милостивий...
—- Хто це ? — неспокійно спитала Оксана.

Це Гарасим... Батько твій, здається, — ледве про
говорила мати.

Швидко схопилась з долівки Оксана і підбігла до своєї

матері.

,0 — Батько ?... Так ідїть, відчиняйте двері. Чого-ж вони

і там н
а

дворі будуть? Ідїть, відчиняйте, швидче відчиняйте, —

і говорила збентежена Океана, а молоде серце її так било ся,

і що н
а

всю хату чути було його глухий стукіт.

- Щить, доню ! Я вдруге запитаю. Може менї так зда
може я помилилась, б

о

давно вже я чула його голос...

— Хто там ? — спитала вона вдруге, дивлячись у вікно.

3 — Це я... Гарасим, — знов почули вони тихий, боязь

і кий голос.
"

— Гарасим... Слава Тобі, Христе ! — крикнула мати

; і, перехрестившись д
о образів, побігла в cїни відчиняти двері.

— Гарасим... Батьк0 !.
.. Господи, помилуй нас ! — кри

і кнула й собі Оксана і кинулась д
о лави, д
е

спав Петрусь,

і її менший брат, котрому від Петра пятнацятий рік уже був

і пішов.

— Петре! Петре! вставай.
Оксана, будячи свого брата.

— Де батько ? — крикнув Петро і схопив ся з лави.

В цю пору відчинили ся двері і в хату увійшла мати,

ведучи за собою Гарасима.

— Здрастуй, хато батьківська! Давно вже я переступав

твій поріг, — сказав Гарасим і, підбігши д
о столу, впав н
а

вколїшки перед образами.

— Спасибі Тобі, Господи, що Ти дав менї сили дійти

і д
о

рідної хати, щоб в нїй помолити ся Твому образу, перед

і котрим я колись, давно уже, молив ся, — так молив ся Га

і расим д
о образів, бючи поклони і обливаючись слїзми. А жінка

і його Мотря стояла біля него і рукавом утирала свої сльози,

і щó котили ся з очий п
о її обличчю. Серце її те-ж молило ся

тодї д
о

Бога тільки горячою, якоюсь невимовною молитвою.

і А
.

Петро з Оксаною, обнявши одно другого, те-ж плакали

і слїзми радости і уста їх шопотїли якусь сьвяту молитву. Мі
сяць нїби ще яснїйшe зaсiяв н

а

небі і ще більше облив сяй

і вом невеличку хату, щоб виднїйше було йому бачити картину,

і котру дуже рідко доводить ся йому бачити і перед котрою

і скусний художник проти своєї волї опустить руку, котрою
він хотїв б

и її змалювати: він побачить тепер свою неміч

і задивить ся н
а

лиця Гарасима т
а Мотрі і їх дїтий, котрі

і сяють тепер якоюсь невимовною сьвятою радістю.

Довго отак вони вcї четверо стояли і горяче молили ся,

8
|

|

— Чи в
и

пце н
е

спите ?

8
V

%
*

8 л
о ся,

Батько прийшов, — казала

%
* а
ж

ось Гарасим обернув ся д
о

Мотрі і вклонив ся їй у ноги.

— Прости менї, Мотре, Христа ради, — сказав він.

— Що щ
е

з тобою, Гарасиме? Встань, привитаймо ся, —

і сказала Мотря, обнїмаючи Гарасима,

; — Прости менї, Мотре, — сказав в
ін вдруге, — б
о

* немало через мене тут ви потершіли, може нераз и кляли

; мене, але нїчого: я заслужив того і тепер прошу у тебе про

; стити менї, — сказав Гарасим, з землї підіймаючись.

; — Бог простить тобі, мій соколе. Спасибі, що хоч вер

і нув ся, н
е

забув про нас; тепер певне н
е

розлучимо ся п
о

і вік з тобою, — сказала Мотря, ще раз обнїмаючи Гарасима.

: — А де-ж дїти наші? Де Петро т
а

Оксана 2 Чи живі

і ще вони Р

( — Вcї живі... Ми вcї тебе ожидали, — сказала Мотря.

і — Петре! Оксано ! Ідїть д
о мене, — сказав Гарасим,

і побачивши дїтий своїх, — ідїть д
о мене, н
е

бійтесь... Окса

і нонько! іди д
о

мене. Ти-ж мене мабуть зовсїм ще н
е

забула.

30
.
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Памятаєш, як ти колись мене любила, як була малою ? Іди-ж, і зорити. Тут і варта біля нашої хати перше по ночах була
іди-ж, поцїлуй мене, свого батька, коли його хоч трошки ти стояла.
любиш. ; — Варта, кажеш, стояла ?! 0, я нещасний... Знов мене

— Тату, рідний тату : я вас не забула й люблю вас, розлучать, Мотре, з тобою, знов відберуть мене від вас, дїти
як і перше любила, — сказала Оксана і кинулась на шию і мої милі... Знов розстанемо ся...
рідного батька.

;
— Нї, не розстанемо ся: ми підемо за вами, — сказав

— Отак, доню !.
..

Іди-ж і ти, Петре: я-ж твій батько, петро.
обнїму вас, пригорну вас д

о

свого серця, нехай ваші серця — За мною? Аж д
о

Сибіру ? Нї, н
е

шідете ви... Не для
почують, як батькове бєть ся, щоб вони знали, як батько вас і вас там місце...
Любить. — Підемо, тату. Ми що день про ц

е
з мамою балакали,

— Тату ! — промовив Петро і собі кинувся д
о

рідного. і я
к почули, що в
и

йдете д
о нас, — говорив Петро. — І мати

— Отак... отак... ближче, ближче тулїть ся д
о мене, і шідуть, і Оксана, і Марійка і я підемо...

дїти мої, рідні мої... Іди-ж і ти, Мотре, д
о

мене. Я хочу всїх — Сину мій, дорогий мій, — сказав Гарасим, знов ту
вас разом обняти, разом н

а
вас дивити ся, — говорив Гара- і лячи д

о

серця свого Петруся, — коли-б т
и

завжди був такий
сим, тулячи д

о

себе дорогих своїх дїтий і їх матїр. % д
о

мене добрий... Коли-б т
и

завжди так любив мене... Але

— Давпо вже н
а

вас отак я дивив ся. На Михайла і за що? Боже мій милий! — сказав Гарасим і знов заплакав.

тринацять років вже мине, я
к в остатній раз пригорнув я вас і — Я люблю вас, тату. Ми вcї вас любимо, — сказав

д
о

свого серця. Ви тодї маленькі були, а тепер які вже і Петрусь.
СТ8ЛИ... ; — А ти, Марійко, любиш мене? — обернув ся Гарасим

В цю пору з печі хтось обізвав ся: Мамо! і д
о

малої.

Село Суботів, Чегринського повіту. [Шеркву збудував Богдан Хмільницький].

— Хто щ
е

кличе тебе, Мотре ? — спитав щасливий — Люблю, — несьміливо промовила та.
батько. — А чи підеш ти за мною ?

— Ще Маруся... — Піду.

— Яка Маруся ? — От Оксана т
о

певне щ
о

н
е шіде, — сказав Гарасим,

— Дочка моя... Прости... Гарасиме... дивлячись н
а

Оксану. — Правду я кажу?
Але Гарасим н

е чув остатнїх слів Мотришиних: щастє — Піду, тату... — сказала Оксана і голос її обірвав ся

його тепер було без міри. і і личко почервонїло, т
а

нїхто того н
е

замічав окрім цїкавого

— То нехай і Маруся йде сюди... Іди, Марусе, д
о

мене. 8 місяця: він, нїби засоромившись, почав ховати ся за темну
Я-ж твій батько. і хмару, щ

б

д
о

него помалу підсувалась. Він щ
е

раз глянув

З печи скочила маленька, дев'яти років, дївчина в білій в хату, подивив ся н
а Оксану і, осьміхнувшись, знов сховав

сорочечцї і притьмом кинула ся д
о

матери. і ся за хмару, щоб вже й н
е

виглядати.
— Іди д

о

мене... Іди, н
е

бійсь... Ач яка хороша... py- | А Оксана стояла мовчки, я
к і перше червона. Вона зга

сява здаєть ся. При місяцї н
е

зовсїм видко. і дала того, кого серце її щиро так любило і вона ледве вже

Отак довго тулив Гарасим своїх дїтий д
о

любячого н
е

промовила: „А Федора, тату, візьмемо з собою ?“

серця і ними тїшив ся. ; — Чи н
е

засьвітити-б сьвітло ? — спитала Мотря. —

— А ми, тату, нже давно вас д
о

себе ждали, — ска- Вже темно стало, т
а

й н
а тебе, Гарасиме, хотїлось б
и поди
зала Оксана. і вити ся, який т

и

став...
— Дожидали Р... Хіба в

и

знали... — Сьвітло ?... Борони, Боже!... Зараз побачать... дога

— Знали, — сказала Мотря. — Ще з весни приходила дають ся... прибіжать і заберуть мене від вас, н
е

дадуть

бумага: там писали, щ
о

т
и

десь в доро3ї і приказано було в волю і набалакати ся з вами. А я так говорити з вами
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хочу, — сказав Гарасим, тулячи до грудий дїтий своїх, нїби

йому здавало ся, що хтось уже йде, відчиняє двері в хату,

щоб його з дїтьми розлучити.

— Ну, то нехай так буде.
І вони балакали, довго-довго балакали. Вже й свитати

починало, а нїкому з них спати ще й не замануло ся. Вcїм
хотїло ся послухати, що розказував батько, бо було що слу
хати і за цю ніч ще нераз вони шлакали, як батько, зга
давши тяжкі часи свого життя на Сибірі, про них розказував.

— Ну, тепер, дорогі мої, ховайте мене куди-небудь,

коли хочете, щоб і на другу ніч я був з вами вкупі, отак

як оце тепер, — сказав Тарасим, зачувши тушіт коний, що

вели їх хлопцї з паші. — Ховайте, бо часом хто загляне не
нароком в хату, мене побачить, — тодї вcї наші надїї на

завжди пропали.

І вони сховали батька на горищі, за прядивом, покляв-

шись перед ним, нїкому і слова про його не промовити. І там

що день сидів в
ін

з ранного ранку д
о

пізного вечора, а я
к

ніч наставала, він знов злазив до них в хату і знов вони

щиро з ним балакали. Вcї вони змовили ся збіжє своє, землю

і хату продати і просити, щоб дозволили їм іти за Гарасимом,

куди-б його н
е

заслали. І всї були раді і щасливі, окрім

тільки Оксани: вcї думки її тепер були о
б тому, щоб я
к уго

ворити Федора іти за ними. Вона вже раз просила його о
б

цьому, т
а він нїчого н
а

щ
е

тодї їй н
е

сказав і тільки спитав

у неї : „На Сибір ? І т
и

підеш хіба з ними?“ Що я
к

він н
е

схоче йти за нами 2 Що тодї робити? Чи вже розстати ся

з батьком, з матїpю, з братом, з сестрою ?... Нї, він піде.

Він же круглий сирота — що-ж йому жаль тут покидати?...
Та він же мене й любить ще д

о

того. . Нї, він піде, — отак

нераз сама себе втїшала бідна Оксана, утираючи сльози, щоб

нїхто їх н
е

бачив. Та н
е

н
а

довго прийшло ся їй отак себе

втішати: раз він прямо сказав їй, що н
е

хоче йти д
о Сибіру,

що н
е

покине свого села і певен, що й Оксана його н
е кине,

коли вона його любить.

— Федоре, голубе мій сизокрилий ! Чи вже село тобі і

милїще від мене. Нї, н
е

село тобі милїще, a... я знаю хто.

Менї вже казали, т
а

я н
е слухала, б
о

н
е

хотїла йняти віри

і тебе любила... Як так, т
о

зіставай ся собі з нею, кохайтесь, і

а я піду з батьком, з матїpю, щоб н
е

стояти вам н
а

дорозї.

Тепер я переконала ся, що даремна була т
а любов, котрою

так я тебе любила, — казала Оксана, думаючи, що він зараз
кинеть ся д

о неї, скаже їй, що з нею нїзащо він н
е розста- і

неть ся; т
а н
ї,

він нїчого їй н
е

сказав і мовчки собі пішов

від неї. Оксана заплакала, зажурила ся. Тепер щ0 день вона
думала, я

к

б
и

швидче спродати своє добро; вона розносила і

д
о

жидів т
а

д
о

суcїдів полотна, нитки, одежину і нїзащо

продавала їм все, щ
о

тільки можна було продати, а люди ди-
вили ся н

а це, дивували ся і... догадали ся. А раз, люди і

в ночі поставили біля хати варту. Н
е

сподївав ся лиха Га
расим і сьміливо виходив він в ночи н

а двір, щоб хоч при

місяцю глянути н
а

своє рідне село і помолити ся д
о церкви,

н
а

котрій хрест сьвятий ясно сіяв проти місяця.

Схватили Гарасима, звязали назад йому руки т
а

й д
о

волости.

Даремне просив Гарасим н
е

відводити його д
о Уманя,

поки Мотря продасть сзою землю, а Мотря і дїти плакали
ридали, волоссє н

а

собі виривали — нїщо н
е

помогл0: н
а

другий день відправили Гарасима д
о

города і звідтїль знов

повели його п
о

тім шляху, що міряв він його колись давно...

:{
:

:;
:

х

Вже сема весна настала від того часу, я
к

Гарасима

вдруге д
о

Сибіру запроваджено. - - -
Весна видалась суха т

а тепла, і всї хто тільки хотїв

бажаннє. 11o вeликoмy шляху, щó йде від Ставищ д
о

Білої
Церкви, зранку д

о

вечора ішли богомольцї — одні, щ
б

йшли

д
о Київа, дужі і веселі, а другі, щó з прощи вертали ся,

притомляні і змучені. Що цьому-ж шляху йшли дві жінки, —

одна старувата, а друга ще зовсїм молода.

— Спочиньмо трохи, Домахо, сказала стара жінка.

— Спочиньмо, дядино. Та таки й під'їсти-б вже пора,

бо ми нїчого-ж ще сьогодня і н
е їли. Вже й сонечко вис0

& н

іти н
а

прощу д
о Київа, спішили сповнити душі своєї сьвяте і

ченько підняло ся, — сказала Домаха, я
к

ввійшли вони в Ста
вище.

— Отут, біля костелу, в холодочку, — сказала стара.
Сїли, виняли з клуночків сухарцї, набрали сьвіжої во

дицї, розмочили сухарцї і почали їсти.

А ц
е

мабуть якийсь отсталий... Може занедужав

у дорозї, т
о

й покинули його самого, — сказала молодиця,

побачивши старого чоловіка, що сидїв від них недалечко.

— Здалека, земляче ? — спитала стара.
— Ох... Здалека, бабко, — відказав він.

А звідкіль будете?

Аж з Орловської ґубернїї... Ох !.
..

Це-ж в
и

з богомолля чи як Р

Ете... Це був в Київі, а тепер н
а

Одесу іду... Ох...
самі звідкіль?

А м
и

з Нової Греблї, тут недалеко.

Після цїх слів чоловік той чогось наче нервово затру
сив ся, а далї відвернув ся, простяг ся н

а

зеленій травицї,
підклавши під голову свій клуночок, і вдав з себе, що спить.

Але ш
ї,

н
е

спав він тодї: він слухав і бояв ся пропустити

хоть одне слово тих жінок, що були з Нової Греблї, т
а

вони

нїчого про село своє н
е

балакали і тільки згадували про те,

що довело cя їм бачити в Київі. Шополуднувавши і трошки спо
чивши, вони підняли ся, помолились д

о церкви, щó п
о

другий

і бік дороги, проти костела, стояла, забрали свої клуночки
і і пішли собі далї.

— Треба поспішати, щоб н
а

вечір нам дома бути, б
о

там нас вже ждуть-не-діждуть ся, б
о

ми-ж ще вчора вер
нути ся обіщали, — говорила стара.

|

— А далеко-ж нам ще д
о

Нової Греблї ?

— Та верстов з трицять добрих буде. Як раз д
о ве

; чора хватить нам дороги, я
к ніг н
е

жалїти мемо... Чи знаєш,

ідолах, хто то з нами балакав ?

; — Ото що сидїв біля нас ? — спитала молодиця.

8 — Еге.

— Нї, н
е

знаю. Та й де-ж там його в сьвітї Божому

і знати? Хіба мало п
о

цїм шляху всякого миру ходить ?

| — А т
и

його нїде і нїколи н
е

бачила 2

— Та наче десь і бачила, але н
е

пригадаю.

— А я знаю, хто т
о

такий. Я впізнала його, хоч він

і таїв ся. То Гарасим, —
-

сказала стара. І вона сказала
правду, б

о чоловік той був н
е

хто иньший, я
к

Гарасим.

— Який Гарасим ?

— А той, що з Сибіру д
о

нас колись приходив. Шамя
таєш ?

А ви

Це той, що колись давно приходив, ще я
к я дївкою

і була? Що його знов д
о

Сибіру забрали 2

— Той, той.

То це-б т
о він знов д
о

дому йде?

— А куди-ж більше ? Знать н
е

може забути село своє

рідне.

— Та-же-ж його знов д
о

Сибіру заберуть ?

— А певне що заберуть, т
а він н
а

т
е

н
е

вважає...

— А то-ж його і жінку торік поховали.

— А його. Через сина, з журби мабуть, пішла н
а

той

ісьвіт Мотря. Н
е

поталанило бідній: чоловіка н
а Сибір спро

8 вадили, а син в арештанти попав, а дочка покрила ся і десь

і п
о

миру з дитиною повіяла ся... Жаль бідної Мотрі... А й до

і бра була вона жінка, царство їй небесне. -

; З
а

що-ж то, дядино, того Гарасима н
а

Сибір спро

|

вадили ?

м — Бог його сьвятий знає. Я вже й н
е памятаю, забула,

; б
о

вже давно т
е

дїяло ся, мабуть ч
и

н
е

двадцять років оце

і минуло. я
к

його з села забрали. Я щ
е

тодї за першим чоло

і віком була. Здаєть ся, казали, що когось він підпалив, за ц
е

й забрали, б
о

за підшал завжди дорога д
о

Сибіру.

; Отак балакали новогребельські жінки йдучи п
о

висланій

і каменем дорозї, що тягла ся п
о

містечку. Вже вони спускали

і ся н
а

ставищинську греблю, я
к

Гарасим осторожно шідвів го

8 лову й подивив ся н
а дорогу, д
е

пішли жінки, т
а їх уже н
е

і видко було.

: — Ото Господи! Чуть був н
е

попав ся... А що я
к

вони

і мене впізнали 2 Тодї певне н
е

бачити менї дїтий моїх милих,

і н
е

чути їх мови незабутньої. Тодї н
а зустріч менї вийдуть,

2
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заберуть мене і знов на Сибір, на ту прокляту Сибір ..
. Го

споди! змилуй ся н
а

надо мною, дай хоч один ще раз гля

нувшись д
о

церкви сьвятої, почав шепотїти якусь молитву,

а потім, накинувши н
а

шлечі свою торбу і взявши палку

в руки, пішов він помалу п
о тій дорозї, щб йшла д
о

Греблї.

— Піду помаленьку... Може н
а північ і д
о

села до
беру ся, — думав він йдучи п

о

дорозї.

::

x}:
Ніч.

Місяць повагом виплив н
а

небі і осьвiтив нешироку

річку Тикич, щ
б

чудово вєть ся біля Нової Греблї. Скрізь
було тихо і тільки здалека долїтав якийсь глухий шум: т

о

шуміла вода в антонівськім водопадї. Вcї вже в Новій Греблї
спали, окрім тільки о

. Сави, молодого т
а

трудячого новогре-8

бельского батюшки: він дочитував якусь книгу релїґійного
змісту; але натура поборола й молоду силу і швидко почас
огоньбк, щ

о

лив ся з вікон кімнати, д
е

часто д
о півночи, а-

; у нього

н
а горі, з'явила ся темна фіґура чоловіка, котрий при місяцї

і сказала

; — Пустїть Христа ради, —

часом і д
о ранку, зачитував ся о
.

Сава. Аж ось над Тикичем,

здавав ся якимсь великаном, наче Голїятом, перед котрим н
е

було щ
е

тільки Давида. Він сїв, опер ся н
а

свою палку, по
хитав головою і став дивити ся н

а Нову Греблю. Тепер він

жуть: товчеть ся, я
к Марко п
о

пеклї.

То був Гарасим.

— Ось воно т
е місто, д
е

я родив ся — сказав він сам

д
о себе, дивлячись н
а Нову Греблю, що гарно розкинулась

п
о

той бік Тикича. Он і хрест той н
а церкві, щó колись д
о

його я молив ся; він і тепер так сяє, я
к

сіяв перше. 1 Ти
кич такий, я

к і колись був : і тепер він чудово т
а

тихо так і

вєть ся і тільки новий міст через його перекинув ся. А онде
(), ідвір, сад... а там за садом моя хатнна... жінка... дїти...

мій краю рідний ! Давно вже бачив я твою красу пишну, давно

вже милував ся нею. Прийми-ж мене д
о себе, дозволь всту

пити д
о

тебе тому, чиє серце так без краю тебе любить.

Прийми-ж мене, н
е

відвертай ся від мене, милий мій краю,

а ти, місяцю, сховай ся за хмару, щоб мене нїхто н
е

бачив.

Годї тобі, ненаситний, милувати ся пишною красою, — так

говорив Тарасим і, швидко піднявшись, він почав спускати ся

з гори і незабаром був уже біля мосту.

— Боже мій !.
..

Здаєть ся, люди. . Сюди... тут сховаю
ся, — сказав він і кинув ся під міст широкий.

— Нї, менї здало ся, — промовив він згодом і, вилїзши
зпід мосту, пішов собі далї.

— А о
н

і хата, в котрій я родив ся
.

Там сплять тепер

сном спокійним мої діти і н
е знають, щ
о

батько їх тепер від
них недалеко. О

,

щоб вони знали, вони певне невтерпіли-б

і вибігли-б менї назустріч, обняли-б мене, ввелиб у хату,
привитали-б, — казав Гарасим, побачивши свою хату.

— Але щ0-ж ц
е

таке ? Чого-ж ц
е

вікна дошками за
биті ? Чи вже нїкого в нїй немає ?... Мотре... дїти... озовіть ся...

Я-ж прийшов д
о

вас... Два роки йшов, щоб вас побачити...

Де-ж ви?.. озовіть ся
,

— казав Гарасим, шідійшовши д
о хати,

й заглядаючи в одно вікно, щб було незабите ; але в хатї
було тихо, я

к
в могилії.

— Нема, нема нїкого й цвіллю вже із хати тхне і піч

чогось вже розвалилась, — сказав бідний Гарасим, увійшовши

в пустку. — Кого-ж тепер спитаю-розпитаю, д
е

подїлись мої
дїти, що стало ся із ними ?... О

,

мій Боже милостивий! На що

н
а

сьвіт я народив ся? Ч
и

вже н
а т
е
,

Сьвятий, щоб муки

все життє моє д
о

мене усьміхались, щоб лихо д
о

мене горну
лось? З

а

що-ж щ
е

так, Превічний !

І. Гарасим залив ся слїзми, сївши серед хати-пустки.
Довго він сидїв, н

е

ворушив ся
,

наче був він скамя-8
нїлий і, вже я

к

розвиднюватись стало і собаки почали
на селї брехати, він схопив ся.

— Туди, н
а горище, я
к

колись. Там буду ждати, ч
и

н
е

прийде хто і може я
к

раз д
о

мене щастє усьміхнеть ся... —

сказав він і притьмом кинув ся н
а

горище.

Цїлий деиь Гарасим сидїв н
а

горищі т
а ждав, ч
и

н
е

прийде часом хто-небудь з дітий його д
о хати, т
а

даремне:

ніхто н
е

приходив і тільки к
іт

якийсь заглянув н
а

горище і,

ДeСЬ

3%
У%

ЛИТИСЬ.

3

швидче нагадував Марка проклятого, що про його часто ка

забачивши там Гарасима, чкурнув з горища, наче був ска

і жений.

нути менї н
а

рідних моєму серцю, — сказав Гарасим і, обер

і Сила Шевчук і він порішив піти д
о него, щоб про дїтий

і своїх там розпитати.

Тарасим нагадав, щ
о

в селї недалеко жив його родич

ж
:

ж

Вже всї майже в Новій Греблї спали, я
к

Гарасим ти

х:

і хенько пробрав ся д
о

Шевчукової хати. Там щ
е

сьвітилось.

і Силиха молила ся Богу, а Севастян, старший син Шевчуків,

і мастив чоботи, а меньший Терешко спав, витягнувшись н
а

і припічку.

: — Здається, нема старого, — сказав Гарасим, поди

і вившись через вікно в хату. Хоч б
и Бог дав, щоб його н
е

і було дома, я
к

він н
е

вмер ще ; все було-б безпечнїще.

1 Гарасим стиха постукав п
о

тафлї.

— Хто там ? — обізвала ся Шевчиха, кинувши мо

— Пустїть переночувати,

страшно забилось.

Це певне Гарасим. Вже баби даревне н
е брехали-б, —

Шевчиха д
о

Севастяна і вийшла відчиняти двері.

сказав ще раз Герасим.
Ідїть, — сказала Шевчиха, вводячи Гарасима в хату.
Звідкіль ви? — спитала вона у Гарасима.
Здалека.

Чи н
е

Гарасим в
и

2...

А т
и

мене хіба впізнала?... Чи може варта знов мене
; тут піджидає?.. Кажи-ж менї, д
е

мої дїти, д
е

моя жінка,
і поки варта мене щ

е

н
е схопила: нехай хоч раз побачу, хоч

одну хвилину побалакaю з дїтьми... Кажи, н
е

муч мене, —

сказав Гарасим, кинувшись д
о

Силихи і хватаючи її за руку.
— Ох, н

е

бачити вам семї своєї, н
е

тїшити ся вже
ВtlМ НеК0...

— Повмирали ! — крикнув Гарасим. — Кажи-ж, н
е

муч

мене. Ти бачиш, я
к

мучусь я за ними. Кажи-ж, правду кажи.

— Мотря і Марійка вмерли. Позаторік Марійку, а торік
Мотрю сховали.

х — Де-ж Оксана ?... Петро де?... Кажи, я
к

в Господа

— сказав Гарасим і серце

3 -

т
и

маєш віру !

— І їх немає.

— Де-ж вони 7 Що з ними сталось

: — Пішли десь... сказала Силиха і шлакати стала:

і тяжко було їй бачити муки, щ
б

виявляли ся н
а

обличчю

страдника Гарасима.

Севастян кинув чоботи й собі плакати почав.

— Куди пішли?... До Сибіру ?... Мене шукати 2...

— Нї, Гарасиме ! Оксана з дитиною пішла десь блу
кати ; вона покрилась, а Петро...

— А
.

Петро ?! — перебив її Гарасим.

*,

— До острогу пішов... З
а

конї... прокрав ся...

Як клїщами здавило щось серце бідного Гарасима. Він
хотїв щось казати, т

а

язик і губи його н
е

слухали ся і весь

страшно трусив ся. Він стушонув два рази, захитав ся і, по

і валившись н
а вколїшки, заплакав, я
к

мала дитина.

— Господи! тяжка твоя проба, т
а

я н
а Тебе н
е нарі

ікаю, — шопотїв він, схиливши голову н
а

лаву.

; І довго, так стоючи і молячись, в
ін

гірко плакав. Аж

; ось він підвів голову, вдарив д
о

образів поклона, а потім,

і піднявшись, мовчки вийшов з хати.

; — Господи, що з ним сталось? Чи н
е

збожеволїв він ? —

і сказала Силиха і вийшла н
а

двір з Севастяном.

Гарасим помалу йшов п
о дорозї, хитаючись проти місяця.

* Видко було, що він хрестив ся.3

І довго дивили ся на його Силиха з своїм сином.

р« е -

;
8 — Збожеволїв чоловік, — сказала мати.

} — Еге, — промовив Севастян. І вони пішли в хату.

3 жх sk ж

Вдосьвіта Сила Шевчук вернув ся з волости, д
е

був суд

і д
е

в
ін

був суддею.

— А в нас недавно Гарасим був, — сказав Севастян
батькови.

— Де-ж він? — крикнув Сила.

3 — Пішов кудись п
о дорозї, що йде н
а

Антонівку.
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— На що-ж його випустили? Треба було людий по-4
звати, його звязати. То дезертир і закон карає тих, щó де
зертирів не видають. Давай коня, Севастяне, треба його до
гн8ти.

— На що тобі, чоловіче, гріх на душу брати? Нехай
іде з Богом ! Нехай хто иньший його ловить, а ти не чіпай

його. На що тобі здали ся чужі сльози? Він і так нещасли
вий, та й родич він ще твій до того.

— Не можна, — закон велить, — сказав Сила і вий
llІ08 3 Х8ТИ.

Швидко Сила сїв на коня і погнав ся за Гарасимом.

По дорозї він збудив ще свого свата і з ним вкупі погнав ся

за страдником.

Гарасим вже був за селом, біля лїсу,
чоловіків, шó верхи за ним гнали ся.

—- Стій, — кричав Сила до Гарасима.

Гарасим зупинив ся і ледві не повалив ся: він зрозумів,

чого-то йому стоять кричали.

— Госшоди ! Я-ж хотїв сам вернутись до Сибіру, по
каятись перед начальством хотїв, та не така Твоя воля. Не

як він побачив

хай же буде, як Ти хочеш, — прошошотїв він і похилив

голову.

— Стій, — кричав Сила, зупинивши біля Гарасима
св0г0 к0ня.

— Я, люди добрі, не втїкаю, — сказав Гарасим.
— Ти хто такий ? — спитав Сила.

— Я — Гарасим.

— Дезертир ?

— Так, дезертир, — сказав Гарасим і дуже тяжко

зітхнув.

— Вяжи йому руки, свате, — сказав Сила сватові. —
Повода відвяжи та поводом.

— Не вяжіть мене: я й так піду, куди менї ви скажете. і

— Вяжи, вяжи, свате, не слухай, що він тобі балакає.

—- Ех, Сила... Сила ! — зітхнув Гарасим.

— Який тобі я Сила 2 Може й родичем мене ще обзи
вати станеш ? Не Сила я тобі й не родич я для тебе: давно

від тебе я відрік ся...

— А минуле, що було тодї, як скоро ти оженив ся, як
спас я тебе від смерти... памятаєш ? — спитав Гарасим, укір
ливо глянувши на Силу.

Замовк Сила: згадав він щось давно минуле і совість

у йому заворушилась, та пізно вже було: з села бігли люди,

щоб побачити дезертира...

x
}

:

Звонили д
о

церкви.

На вигонї, недалеко від церкви, стояли люди і голосно

балакали. Був між ними й Гарасим, уже розвязаний; він сидїв

н
а землї, б
о

ноги йому н
е

служили і сам він був нездоровий.

Вcї говорили про те, щоб просити ґубернатора, щоб він вста- і

вив ся і дозволив їм приняти д
о

себе у село н
а

поруки Га- і

расима. Показав ся о
.

Сава. Вcї поскидали шапки, б
о вcї

Підняв ся і Гарисим; він іщиро поважали свого батюшку.
мовчки, шкутильгаючи підійшов під благословенство.

— Здрастуйте, Гарасиме, — сказав о
.

Сава і н
а

очах і

у него показались сльози: тяжко було йому бачити Гарасима, і

обличчє і голос котрого виявляли страшні муки його душі

1 Т1Ла.

Люди розказали о
. Саві, про що вони тільки що бала

кали і він подумавши промовив:

— Не нам судити цього старця Гарасима: ц
е

Боже
дїло, а наше дїло любити ближнього і добро йому творити

і я радий, що в
и

хочете зробити сьвяте дїло, б
о

Гарасим

для вас — ближнїй, я
к і кожний з вас всякому. Буду ста- і

рати ся і молити ся, щоб Бог нам поміг ц
е

зробити.

— Батюшко... батюшко ! Спасибі вам і дозвольте менї

хоч відговіти ся у церкві, д
е

я колись молив ся, д
е

я кре-

стив ся, б
о

н
е

довго менї жити н
а сьвітї: душа моя щ
е

чує...

Хоч б
и

умерти менї дома, н
е

н
а

чужинї.

— Віруйте в Бога, молїть ся Йому... Він вам поможе

пережити ваше горе, — сказав о
.

Сава і пішов д
о

церкви.

— Вірую в Тебе, Боже, і знаю, що Ти мене хоч там,

н
а

тім сьвітї, помилуєш, — сказав Гарасим і почав читати

„Вірую“.

Помалу пішли вcї д
о

церкви і тільки Сила повернув д
о

школи, що проти вигона стояла.

— Шане учителю, просїть батюшку, щоб вони вставили

ся за Гарасимом, — просив він вчителя, що вийшов з хати

і йшов з жінкою д
о

церкви. На очах Сили сьвітились дві
(%лб03ини,

ж x
}

:

Гарасим н
а

другий день відговів ся; а після служби

; він довго ще, сидячи, молив ся біля церкви.

: По обідї зібрались люди д
о росправи, д
е

був Гарасим,

і щоб відвести його д
о

волости.

; — Люди добрі, н
е дійду, н
а

дорозї умру, — казав Га

і расим, чуючи, що сила у него вся прошала. Прийшлось взяти

і конї. Ледви cї
в

Гарасим н
а в
із і коні помалу рушили. З
а во

; зом шли люди, що хотїли провести Гарасима за село. Гара
сим плакав, хрестив ся і молив ся. Аж ось вони під'їхали д

о

КЛаДОВИЩа.

— Люди добрі, дозвольте н
а

могилах помолитись. Там
батько, мати, жінка...

Зупинили конї. Люди помогли Гарасимови злїзти з воза,

б
о

сам він злїзти з воза вже н
е

здужав.

— 0
,

я
к

б
и

мене тут поховали !... Тільки-б і щастя

і було для мене, —
-

сказав Гарасим і всї помаленьку рушили
на Кла Д0ВИЩе.

— То ц
е

т
а могила, д
е

жінку сховали ”... Мотре... Мо
тре, — несамовито крикнув він і швидко кинув ся він д

о

могили, б
о

сили відразу звідкілясь у него взяли ся.

— Мотре. Мотре. Прости, Мотре! — крикнув в
ін

щ
е

раз і повалив ся на жінчину могилу.
А люди стояли, плакали т
а ждали, поки Гарасим устане...

* ж
:

ж: ж

х — Давайте, Марфушо, чорнило: треба швидче бумагу

і писати про Гарасима, сказав о
.

Сава жінчиній сестрі. —

; А ви, Грицьку Ивановичу, подивіть ся в калєндарі, який ти

і тул губернатора, — обернув ся він д
о вчителя, щ
6

був н
а

той час у нього.

Грицьк0 Иванович найшов калєндар і почав його пе

; рекидати.

і В цю пору ввійшов у хату Данило, щ
ó

був за сторожа
при школі.

- Батюшко I Гарасим упав н
а Мотриній могинї т
а

вже

і не встав... умер.

; Вiчна память тобі, бідний страднику ! — сказали вcї,

і щб були в хатї.

". :k

:{
:

:k

{

Гарасим діждав ся того, чого бажав: він умер в своїм

і селї; поховано його н
а

кладовищі рядом з Мотрею ; а Сила

й хрест над ним поставив...
Петро Голота.

“»х
До в і т р у !

ГЗ чеськогопоета Вацлава Ганки/ч
,

Гей, повій н
а сиротину,

* Висуш сльози т
а хустину,

| Вiй зi всходу, вчуй дївчину,

Вітре любий мій !

Дївчинонько кароока,

Не cїдай коло потока;

Де н
ї

візьметь ся морока...
Не cїдай отам !

Іде всходом козаченько ;

Під ним ворон-кониченько;

* Вій же звідти т
а хутченько,

Вітре любий мій!

Пожене геть вітром воду

На велику тобі шкоду;

Дївчинонько, зваж н
а вроду,

Не cїдай отам.

Гей, повій н
а сиротину,

Висуш сльози т
а хустину,

Вiй зi всходу, вчуй дївчину,

Вітре любий мій!

Павло Граб.

Іде милий т
а пишає,

і По віночок поспішає.

і Вiй же, відки він рушає,

вітре
любий мій !
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У с т е п у.

Я у степ вийшов ранком гуляти....

Сонце сходить, палає в огнї,

Квітоньки самоцьвітні, пахучі
Головками кивають менї.

Як же гарно, куди не поглянеш:

Пташка з піснею в гору летить

І метелик, розправивши крильця,

На билинцї росяній сидить !

Тільки тут, на широкім просторі,

Забуваю я горе своє,

Тільки тут відпочинок і радість

І душі і думкам настає.

І молитва моя щиросердна

Тут до Бога летить за людий,

І молю cя я, й плачу, й радію

За усїх його грішних дїтий.
У молитві я Бога благаю,

Щоб як сонечко сьвітить усїм,

Так щоб воля, братерство і рівність
Скрізь жили між народом моїм.

Я Жарко.

9у

Деякі споминки про холєру 1872 р.
с--«2-—,

...Мати виїхала після Різдва з менчими дітьми до роди
чів, а ми з сестрою, старші дївчата несповна шістьнадцяти

і пятьнадцяти років, зістались у дома з батьком на хазяйстві.

Весна того року була дуже рання й тепла. Дерева роз
цьвіли ще у кінції марця, попереду нїж показав ся лист, і між

народом говорили, що то буде мір на людий.

І справдії, скоро пішла чутка, що навколо по селах, хо
лєра так і косить, хати стоять пустками, з забитими дверима,

але пньших яких дурних балачок, як було цього року, ми не
чули, хоч перед нами, дївчатами, анї двірська челядь анї се
ляни і трохи не таїлнсь... Розказували тільки, шо по берегах

ходить якась жінка, простоволоса і в одній сорочцї, і тяжко
тужить, і що то й єсть сама та холєра.

В кімнатах у нас прислуговали дві дівчини, Орися;

і Оришка, “) обидві сироти, однолїтки з нами, і наші давні

приятельки.

Старша Орися, моя подруга, була невисокого росту,

дебела і кругленька дївчина, з білим, веснянкуватим облич-
чєм, закандзюбленим, як у пташки, маленьким носом, і пиш-
ною, густою, рудою косою. і

Розумна дуже, спосібна, з високими пориваннями душі, і

але сварлива, язиката, насьмішкувата, охоча строїти усякі го- і

стрі жарти тому, кого не злюбить, вона була веселою і вір
ною товаришкою і страхопудом для иньших... У дворі її по- і

стійно дражнили „рудою", „поганою", і вона на ще завcїгди, і
незмінно, бадьорливим тоном, відповідала:

— То що !.
..

„ ІІогані — Богу кохані, а хороші — чор- і

там н
а гроші!" :

Але нема що казати, у глибинї серця, вона, дуже са- і

молюбна і кокетка немала, тяжко від того терпіла. і

Оришка, приятелька сестри, була повним контрастом :

Орисї: височенька, маленька, темно-руса голівка, з малень-

кими кісками, маленьке, смагляве личко, карі, продовжасті, і

милі очи, під чорними „як н
а

шнурочку“ тонесенькими бро- і

вами, н
е

відрізнялась вона нїякими таланами, була мягкого, і

млявого характеру, дуже образлива, і шепелявіла. Було ск і

їй щ
о

небудь — вона зараз і образить ся
,

надметься і згорда і

відповідає:

|— Що-ж вже робити, коли вам нїяк н
е

вгодиш !... Не
хай вже вам ваша Орися лучше вгодить !.

..

Оришка змалку служила п
о

невеличких панках, набра
лась панських манєрів, танцювала „польку" і сьпівала пан
ські романси своїм тоненьким гнучким голоском... З сестрою

t

*) ймення змінені. — Авт.

* ?

вони усе мріяли піти у черницї від печалї і покуси мирського

життя, але злучайно зайшовши й д
о

нас Угрин, у котрого були

такі гарні, яроцьвітні стьожки і намиста, н
а

часину розвію

; вав іх отті сумні мpn. ./

Між собою Орися і Оришка постійно сварились, а інодї,

; лучалось, дїло доходило і д
о бійки, і тодї нам приходилось

їх мирити... Спали вони вдвох у кімнатї, щб була біля нашої

і спальнї і куди виходили з неї двері... У спальнї-ж, я
к

мати
виїхала, спала з нами наша ключниця, н

а

прізвище „баба

Зазульска" — від села її „ Зазуля".*)
Скажу, для характеристики. дещо і про бабу Зазульску.

й було тодї років за шістьдесять і вона пережила вже

своїх трьох чоловіків, з котрих перший другого-ж дня весїлля
повісив ся, б

о

батько оженив його на немилій дївчинї.

Висока, здорова і міцна фіґура, красиве, але н
е

симша

тичне обличчє, хитра, розумна, енерґічна, весела, проворна,

роботяща, баба Зазульска кожному знала вгодити, з кожним
шоговорити, любила гарно убиратись, тулилась більш д

о мо
лодїжи, жартовала і боролась з парубками, сьшiвала піснї...
Одно слово, вона почувала себе ще зовсїм молодою. Її навіть

сватав наш суcїда, старий Макітра, але позаяк їй н
е

можна

було вінчатись у четвертий раз, т
о

казав — можна обiйтись

і без вінчання, аби панотець благословив... Одначе баба з на
сьмішкою подала йому „ гарбуза”, б

о

він був, я
к

вона казала,

старий, поганий, носив окуляри і руду шеруку н
а

своїй голо
мозiи, як макітра, голові.

* Бувши у нас, баба Зазульска захворіла н
а горячку

і у неї чисто вилїзли коси. А я
к

же одужала, т
о

натомість
і поросли другі, густі, кучеряві, чорні я
к

воронове крило, тіль
кш трохи з сивизною...

Її матері було тодї 103 роки, але вона здавалась ще

доволї крішкою, і тільки жалїлась, що у неї робить ся за
дишка, як у хаті мичуть мички...%

Баба Зазульска вже кільки років служила у нас і я дуже

звикла д
о неї, тим більш, що менї, я
к старшій, приходилось

часто бути з нею п
о

хазяйству. Здавалось і вона відплачу
вала менї такою-ж любвою, але мабуть, чуялось менї щось

фальшиве у тій любови, б
о

я надумала вивірити її... Чи по
ступила я сама ш

о

приятельски — т
о

вже иньша річ !.
..

Одно

скажу — я була ще тодї дитиною...

Одного разу стала я за двері в сїнях і загадала ко
трійсь з дївчат, коли увійде баба Зазульска, я

к

налаяти мене...

* Тільки баба н
а

поріг — лукава дівчина відразу, немов
сердито, сказала:

— Ну й противна !...

Хто такий ? — спитала баба, н
ї

про що н
е догаду

К0ЧИСЬ.

— Та хто-ж — панночка, н
е

хто !.
.. — відказала дїв

чина, відвертаючись, щоб н
е

зареготатись.

— Прямо я
к

собака ! — махнула баба рукою.

Я так і вилетїла зза дверий...

Так о
т як, бабо, в
и

мене любите?!... — крикнула я
палко, уся у сльозах. — В очи одно, а поза очи — друге!...

Тепер же я вам ніколи більше н
е

буду вірити, що в
и

менї
там не кажіть !...

Збентежена дуже баба, тут же впала передо мною на
вколїшки, і з плачем, щїлуючи менї руки, стала говорити, що

т
о

тільки так зірвалось у неї з язика, що її підвела проклята
дївчина, і т

.

д
.

Може воно й так було, але вона тяжко вразила моє

серце і воно більш нїколи н
е

повернулось д
о

неї... -
Тим чисом холєра заглянула трохи і у наше село... Ії

занесли нам з Кіїва : одна баба, мати нашої робітницї, вер
нулась з богомілля і того-ж дня вмерла від холєри... Чоловік

її, що казав — візьме тепер собі молоду жінку, д
о

вечора

і сам минув ся... Але н
а

цьому кутку більш н
е

було смер
тельних випадків від холєри, тільки н

а другому, казали, умер
іще чоловік і дві жінки... На тім і кінець...

У нас того року уродив пречудесний баштан — динь,

кавунів, огірків сила !... І ми, безпечні дївчата, бувши без

материного догляду, уживали їх з нашими приятельками д
о

несхочу... Та й н
а

диво — були завcїгди у добрім здоровю!...

*) Імя змінене. — Авт.
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Але одного разу лучилась біда!... Оришка, забравши

відра і веселенько сьпіваючи, пішла у беріг до колодязя по

воду... Коли тут на пів гори пісня її відразу увірвалась, вона

кинула відра до долу, сама впала на землю і стала качатись,

тяжко стогнучи...

Дуже стревожений батько звелїв їй зараз дати вишити

чарку догтю, її увели у кімнату, положили долї, і ми з се
строю стали відтирати її сукнинами... Вона відразу заснула
міцним, безпробудним сном...

Тієї-ж ночи, коли ycї вже спали, я почула крізь сон,

немов двері ришнули і щось увійшло у спальню. Я розплю
щила очи, глянула — у нічній темряві до мене тихо, так що

і не чуть ходу, наближалась, подібна до мари, якась біла
фіґура.

Менї стало страшно, сумно...

— Се ти, Орисю ? — спитала я.

і виїхала з ними у великий гóрод. Тут вона вже зовсїм

набралась панської цивілїзациї, стала убиратись і чеса
тись по панськи, і скоро шішла заміж за багатого москов
ського купця.

Орися, як вернулись ми з заграницї, ізнов стала до нас.

Нам в сестрою прийшло на думку учити грамотї наших ком
натних дївчат. Сестра узялась за маленьку Веклу, щó дово
дила її трохи не до плачу, вимовляючи замість ф — епх,
а я — за Орисю.

Спосібність і охота до науки в неї проявились надзви
чайні!... За одну зиму, рахуючи тільки днї сьвят, я вивчила її
доволї гарно читати, писати і чотирьом правилам аритметики.

Окрім того, я познакомила її з Сьвятим Письмом і початками

ґеоґрафії... Вона любила сама читати, а ще більш любила
слухати, як я їй що читаю, особливе Шевченка. Відносини
наші з нею, з товариських — стали як між учителькою і уче

Відповіди не було. Біла фіґура наблизилась до мого {ницею, і вона пронялась до мене глибокою, вірною, і, коли
ліжка і стала у мене в ногах. Холодний піт виступив у мене
на чолї...

— Се ти, Орисю? — удруге спитала я.
Відповіди знов не було. Фіґура постояла, постояла, далї

повернулась і также тихо вийшла, як і увійшла...

Другого дня, коли розказала я про цей злучай, ycї

в дворі порiшили, що до мене приходила сама холєра...

Оришка ранком піднялась, зовсїм очунявши. Тільки сер
дешній бабі Зазульскій Бог пiслав тяжке, невтїшне горе: у неї

вмер від холєри її син-одинець. Менї ще й прийшлось пере- і

дати їй цю тяжку звістку... Памятаю, як вона уся пожовкла,

пожовкла, риси помертвіли... Тут відразу сльози бризнули їй
з очий, вона припала лицем до землї і судорожно заридала...

Вкінцї того-ж лїта ми виїхали з матїpю за границю

і не чули більш про холєру...

ж

Тепер скажу трохи за дальшу долю наших приятельок.

Оришка від нас перейшла на службу до одних панів

1893 р.

і можна сказати, якоюсь благовійною любовю, хоч я й сама

і була тодї ще молоденька дївчина віcїмнадцяти років...
; Але охота строїти капостні штуки, так і зісталась за
| Орисею!... Постійно у дворі жалувались на неї, батько гро
; зив їй кільки разів обрахувати — вона плакала, каялась, про
і хала, та й знов починала своє... Одного разу батько дуже вже

і розгнївавшись, відправив таки її... Тут вже й наші з матїpю

і просьби не помогли...

Орися пішла заливаючись гіркими сльозами.

Скоро брат її, що був їй за батька, вийшов з cїмєю н
а

поселенє і узяв і її з собою. Там вона пішла й заміж і живе

; у достатку. Чоловік її торгує чобітьмии, але усї рахунки веде

| Орися сама, я
к

лучше грамотна. Свекруха н
е нахвалиться її,

і і вона каже, що коли н
е

пропала і стала путньою людиною,

т
о усе дякуючи нам... Як ходила її свекруха у Київ н
а бого

міллє, вона сказала їй зайти д
о нас, у наше село, і передати

; менї деякий гостинець...

; Ясним, cьвітлим образом стоїть Орися у моїй памяти...

Баба Зазульска, здаєть ся, і тепер здрастує...

Наталка Полтавка

Нові поетичні твори С. Руданського.

Б А
.

Й К И
.

83.

Хмельницький з Ляхами.

Стали колись Хмельницького

Ляхи підмовляти,

Щоби нашу Україну

З Польщою з'єднати...

А Хмельницький їм говорить:
„Сядьте, добрі люди !

Послухайте мою байку,

Чи правдива буде ?..
Ото був собі ґоспóдар,

Мав їдного сина;

І любив він його щиро,
Сказано, дитина...

Любив його, я
к дитину,

Годив як панятї...
Але в того чоловіка

Був і вуж при хатї...

І бувало, я
к

дитина

З
а

обід cїдає;

В тую пору із під печі

І вуж вилїзає...

І що дитя йому кине,

Що само упаде;

Вуж полїзе, позбирає,

Вуж і тому радий!...
Але раз дитя почало

Із вужем дрочитись...

-6- [Далї.] -e

Дрочило ся, дрочило ся,

Далії стало битись...

Вуж д
о

піни розізлив ся,

Укусив дитину...
Аж надхóдить і ґосподар

В т
у

лиху годину...

Як ударив п
о вужови,

То хвіст і остав ся...

А вуж живий, т
а

безхвостий

У нори сховав ся...
Нема в хатї вже дитини

І вужа н
е

стало...

А тим часом ґосподарств0,

Як вода спливало...

В рік ісплила вся маєтність,
Вcї його пожитки...

Та вже й на нїм не осталось

Нї рубця, н
ї

нитки...
Іде бідний д

о

ворожки...

Сьвітить вона сьвічи,
Посйдїла, погадала,

Каже: „Чоловіче !

Мав же, каже, чоловіче,

Ти вужа хатнього !

Все багатство, вся маєтність,

Все було від нього...

А як ти з ним посварив сЯ,

А може й побив ся...

То ото-ж т
и

через теє
Усього лишив ся !..."

Повертаєть ся ґосподар

До своєї хати,

Присдонив ся коло печі,

Та й став вужа звати...

Вилїзає вуж безхвостий,

Та й став говорити:

„Нї вже, каже, чоловіче !

Разом нам не жити !

Коли т
и

н
а

мене глянеш, —
Зараз пригадаєш,

Що д
о

віку через мене
Ти сина не маєш !

Коли-ж я н
а

тебе гляну,

Зараз пригадаю,

Що д
о

віку через тебе

Я хвоста не маю.

Буду тобі, чоловіче,

Все добро робити,

Але разом із тобою

Я н
е

буду жити !..."
От так воно, добрі люди !

Польща — т
о дитина,

Король польський — т
о ґосподар,

А вуж — Україна !.
..

(1858).

84.

Ворона і лис.

Пробігає лис голодний,

Через пеньки скаче...
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Аж слухає десь ворона

На гиляції краче...

Прибігає, хоч видати,

Та нїяк дістати...

Лис хитрить ся і вертить ся,

Давай підмовляти...

Підмовляє, щоби злїзла...

Прищурює очи...

Обіцяє мняса гóри, —
Ворона не хоче...

„І не хочу, і не злїзy!

Стала говорити,

Іди собі, коли хочеш,

На село дурити !.
..

Ти думаєш, що ворона

Розуму н
е

має...

Сидить собі н
а гиляцї,

Нїчого не знає...

Та я знаю, що т
и хочеш,

Як псявіра їсти...

І хіба-б я дурна була,

Щоб думала злїзти..."

— Бог з тобою, голубонько !

Став лис прикидатись:

Та тепер вже, зозуленько,
Нїчого боятись...

Вийшов указ з того сьвіта,

Щоб мир був усюди !

Щоби мирно собі жили

І зьвірі і люди !! .“

А ворона розважає:

Брешеш ти, мій враже !.
..

Далї кругом подивилась, —

Та лисови й каже:

„Та який же мир той буде,

Та спокій між нами,

Коли он-де йдуть д
о

лїса
Стрільцї із хортами !"

— Будь здорова, голубонько!

„А т
о

що ? Куда ти?“
— „Та-ж стрільцїв лихe надносить,

Треба утїкати !.
..

„А указ же з того сьвіта,

Що про мир писали ?“

— Може вони ще указу
Того не читали.

„Ну, н
е

бій ся-ж, голубчику!

Я лиш так сказала...

Але вашого указу

І я н
е

читала !..." (1858).

[Далії буде).

-3x3x3 -

ИСТ0РІЯ ЛІТЕРАТУРbl PУ СН0И.
нАписАвт, омЕлянь огоновскій.

—«не -

п Е Р і о д т
ь н о в ь
ї

й
.

Література наукова.

(13. М и х а й л о Д р а г о м а н о в ь
].

—3- [Дальше.] -3
Вь руско-украиньскбй литературЬ Драгомановь зай

має в
ь

значне мЬсце якь етноґрафть. Своими основньми

студіями н
а

поли Фолькльору, а найпаче примЬненємь
новои, порбвнуючои методь д

о

вьiслЬдбвь етноґраФич

ньixь зьумЬвь вбнь зьєднати собЬ поважанє вь кругахь

мужЬвь ученьixь. Уже вь 1874 р
.

вьдавь вбнь у КиЬвЬ

вразь изь професоромь Володимиромь Антоновичемь пер
шій томь етноґраФичного зббрника „Ис т о р и ч е ск ія

п Ь с н и м а л о р у с с к а г о н а р о д а
" (ХХІV —
†—

336 сто
рбнь). Вбдтакь р

.

1875. заходами обохь сиxь ученьixь

мужЬвь надруковано першій вьiпускь другого тому сего

зббрника. Вь передньому словЬ першого тому надруко
вано важну розвЬдку Драгоманова про украиньскй пЬснЬ

историчнй вь загалЬ, про подЬль ихь вь катеґоріЬ й

про методу вьдавництва.“) Ось и важнЬйшй зразки сего
пи08, ня :

ТеперЬшнє вьданє є пробою повного й критичного

зббрника историчньxь пЬсень малоруского народу. Дум
ку и плянь сего зббрника повитали симпатично збирачЬ й

мужЬ, тямущй вь дослЬдахь етноґрафичньixь: М. Макси
мовичь, Н

.

Костомаровь, П
. Кульшь, Н
.

БЬлозерскій, Н
.

Льсенко, — они-то подали вьдавцямь сего зббрника чи
мало матеріялбвь, надрукованьixь и рукописньxь. Крбмь

нихь доставили рукошиснй збóрники ще й НЬговскій, 8

Марковичь, Нось, Мартинбвь, Новицкій, Чубиньскій, СЬ
ницкій, Штангей, Стоянбвь, Шиманбвь, Ивань и Опанась і

Рудченко, Лоначевскій, Судовщиковь, Ильницкій, Русовь,
Залюбовскій, Руданьскій и и

.,
а зь Галичинь М

.

Бучинь
скій, БЬлиньскій, Стефановичь и д

.

и
.

Историчньми шВснями малоруского народу названо

всЬ пЬснЬ, вь котрьixь в
ь

значують ся змЬнь суспбльного і

побуту сего народу, мЬжь-тьмь коли иншй пЬснЬ з'ья
вляють исторію єго житя релиґійно - обрядового, сЬмей
ного, економичного...

*) Переднє слово и всякй примЬтки вьдавць списали вь мовь

россійскóй.

Вбдтакь вь историчньxь пЬсняхь

зьображає ся поетична исторія суспбльньixь проявь в
ь

южнбй Руси трохи-не вбдь ІХ. вЬку ажь д
о

сучасньїхь
подЬй, се-бь-то д

о

знесеня панщинь й д
о

угорского пов
станя вь Австрiи вь 1848. p

.,

б
а

й д
о

часу вьзволеня

* крЬпакбвь и д
о

польского повстаня вь 1861—1863. р
. Бо

гацтво тьixь пЬсень и живьій кольорить, в
ь

якбмь збе

і реглись очерть такь довговЬчнои исторіЬ, заслугують н
а

увагу тьмь ббльше, що всЬ украиньскй пЬснЬ историчнй

заховались вь памяти неграмотного сЬльского люду.
(стор. III—IV).

Зббрникь сиxь пЬсень подЬлено на пять частей, од

і вьтно д
о

историчньixь змЬнь в
ь

народЬ: І. ПЬснЬ добь

дружиннои и княжои (вбдь ІХ. столЬтя п
о ХVІ.). —

II І1ьснЬ добь козацкои: 1
. пЬснЬ про вбйну зь Тата

і рами й Турками; — 2
. пЬснЬ про боротьбу зь Полякаии

(до смерти Богдана Хмельницкого в
ь

1657. р.); — 3
. пЬснЬ

і про Гетьманщину д
о

р
.

1709. (до поражки гетьмана Ма
зепь й д

о pyинь старои СЬчи); — 4
.

пЬснЬ про конець

і козацтва: в
ь

ГетьманщинЬ д
о

р
. 1764., в
ь

СлоббдчинЬ

д
о

р
. 1765., н
а Запорожю д
о

р
. 1775.;*) — 5
. пЬснЬ ко

і зацкй безь ясного показу часу, коли они склались. —

і III. ПЬснЬ добь гайдамацкои (ХVIII. вЬку). — IV. ПЬснЬ

і добь рекрутскои и крЬпацкои. — V
.

ПЬснЬ про волю.м

Вь шершбмь томЬ надруковано пЬснЬ вЬку дружин

і ного и княжого т
а

й першій вбддЬль пЬсень вьку козац
кого, се

,

бь-то пЬснЬ про боротьбу зь Татарами й Тур

і ками. Иншй-жь пЬснЬ другого вбддЬлу, се-бь-то: а
) пЬс

і н
Ь про боротьбу зь Поляками при Хмельницкбмь; б
)

про

і Гетьманщину д
о

р
. 1709.; в
)

про конець козацтва; г) пЬс

н
Ь

козацкй безь ясного показу часу, — всь cй пЬснЬ

мали ввбйти в
ь

томь другій. Шо думцЬ Драгоманова пер

і шій томь зь пЬснями вбдь вЬку ІХ. д
о

другoи половиньї

ХVII. вЬку творить мовь-то одну цЬлбсть, о скблько мо

*) Якь додатокь належать сюдь пьень про ЗапорожцЬвь в
ь Ту

речинь зь р
.

1775. д
о 1828., й про ЧорноморцЬвь н
а

ДнвпрЬ й Кубани
ажь доси.
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тивь суспбльного побуту вь давнбй Руси Киїьвско-галиц

кóй справдь являють ся схожими зь мотивами побуту

козачинь ХVІ—ХVІІ. вЬку. Ббльшбсть пЬсень першои

части зьображає первЬстнй проявь воєннои енерriь Юж
норусбвь у степахь и на морЬ, и першй ихь змаганя,

ширити свою кольонизацію на полудневбмь СходЬ та пбв
нбчнбмь Заходь, й обороняти єЬ вбдь нападбвь кочую
ЧИХТБ ПЛеМeНТБ.

вть ХVІ—ХVII. в.

ДалЬ читаємо вь передньому словЬ, що на ббльшу

частину пЬсень першои части етноґраФь не звертали ува
ги, дарма, що вв нихь зьявляють ся останки историчнои

(суспбльнои) поезіЬ руского народу. Се суть колядки й

щедрбвки та й гагблки; — cй пЬснЬ справдЬ ббльшь ста
родавнй вбдь иншихь пЬсень историчньixь. Вь колядкахь

и щедрбвкахь, що не з'ьявляють слЬдбвь христіяньства,

треба мабуть глядати не тблько останкбвь найдавнЬй

шого „ славословія“ богамь, але й давньixь „славословій “

вь честь лицарЬвь та князЬвь. Вже-жь КулЬшь вь „За
пискахь о Южной Руси" (1856; т. І; стор. 196) догаду

вавь ся, що мЬжь щедрбвками є мабуть тй пЬснЬ, щó

ихь сп'Бвано вь честь давньixь рускихь князЬвь. Вбдтакь

тй колядки, що оказують слЬдь дружинно - княжои ше
ріодь, вь зббрнику Антоновича й Драгоманова пояснено
одвЬтньми мЬсцями зь лЬтописей. Хоча вь сиxь пЬс
няхь рЬдко вь значує ся дЬячь историчньій, то все-жь

суть они вЬрньімь образомь побуту вь періодЬ удЬль
нбмь. Та оть, они мало звЬстнй вь УкраинЬ приднЬпро
вбй, — найббльше такихь пЬсень зашисано вь захóднбй
Малоруси, на Подблю и вь ГаличинЬ. ПриднЬпрову бо

Украину часто руйнували всЬлякй напастники, мЬжь
тьмь коли на Вольїни й вь ГаличинЬ мбгь навЬть вь

ХІІІ—ХІV. в. истнувати далЬ той суспбльньій ладь, якій

проявлявь ся вь ХІІ. в. вь цЬлбй удЬльнбй Руси. Вбд
такь пЬснЬ зь очертами шбзнЬйшои боярскои добь спЬ
вають ся найпаче вь ГаличинЬ й на Вольни, а подеку
дь й на Польсю, позаякь особливо вь галицко - вольінь
скбй земли було скрЬпилось Февдальне боярство ще вь

ХІІ. в
.,

а Вольінь и ПолЬсє були одньми зь центрбвь

Февдального литовско-руского князЬвства вь ХІV. и ХV.
вЬкахь (стор. ХІ—ХІІ).

Самй характеристичнй пЬснЬ историчнй про нападь.

татарскй скорше можна в0днести до ХV—ХVІІ. в
.,

чимь

до ХІІІ—ХІV. в
.

кій, т
о

все-таки тая Русь швидко шбднеслась изь pyинь,

ба й вьступила д
о

бою зь дикою Татарвою. Коли-жь

р
.

1475. в
ь Крьмь появились Турки й вбдтакь н
а пбв

нбчному берегу Чорного моря побудовали крЬпости, т
о

Татаре стали справжнимь бичемь Украинь.
вбдь хана Менгли-Гирея, хань татарскй часто нападали

н
а неЬ, и теє лихо вббльшувалось тьмь, що Украина

стала предметомь, а подекудь й театромь спору мЬжь

литовско-польскою и московскою державою. На УкраинЬ

Татаре захоплюють невольникóвь, а Крьмь

трюючи украиньскими невольниками Турцію , а подеку

дь й Азію т
а АФрику, б
а

й христіяньскй державь, ко
трй купували у Туркбвь руско-украиньскихь полоняни

кбвь для своихь ґалєрь (стор. ХІV). Такь минувь ко

Се-жь суть т
й

самй мотивь, котрй вва- і

жають ся засновкомь пЬсень и думь про боротьбу коза
кбвь зь ббльшь организованою силою Туркбвь и Татарь

Хоча б
о нападь Батьєвьixь Татарь

на КиЬвско - галицку Русь в
ь ХІІІ. в
. бувь вельми тяж-

Почавши ;

стає одньІмть

изь головньixь невольницкихь pьінкбвь у свЬтЬ, заосмо- і

нець ХV. и ббльша половина ХVІ. вЬку, шоки козацка

кольонизація в
ь

степахь н
е вступила зь Татарами й Тур

ками в
ь боротьбу, щобь заволодЬти й степами й берегомь

моря Того-то часу остаточно зложилась характеристична

Форма украиньскои думь, котру названо „невольницкою
псальмою“.

Вбдтакь вбдь другои половинь ХVІ. вЬку почина
ють ся пЬснЬ, котрй з'ьявляють не тблько знамено пев
нoи добь , але й вбдносять ся до певньixь осббь и дЬй.

Всякій вóддЬль зборника кбнчить ся кблькома та
кими пЬснями, котрій, зьявляючи у своЬй редакцiи слЬдь
певнои добь, п

о свому сюжету не суть вьiключньімь май
номь украиньскои поезіЬ народнои, а належать д

о бро
дячихь (вандрбвньixь) пЬсень зь поетичньми прикметами

загально-европейскими. Хоча-жь вт, тьixь пЬеняхь мало

є елєменту ориґинально-національного, т
о

все-жь вьдавцЬ

шриняли ихь у свбй зббрникь за-для того, що они про
являють слЬдь редакціЬ, що вбдбувалась шбдь впльiвомь

певньixь обставинь историчньixь. А вже-жь такй пЬснЬ

вказують н
а потребу, вьучувати украиньску поезію на

родну методою порбвнуючою. Тблько сею методою змо
жемо вьдЬлити чужу займанщину вбдь свого питомого

майна й означити ступЬнь культурньixь взаиминь Укра
инцЬвь зь иншими народами (стор. ХVІ—ХVIІ).

Вь кбнци переднього слова (першого тому) сказано

дещо про Фальсификать деякихь пЬсень народньixь. Зь

і украиньскою, народною поезією (по словамь вьдавцЬвь)
скалось те-саме, що сталось трохи-не зб всЬми иншими:

і памятники єи деякй вьдавцЬ н
е

тблько справлювали,

і уважаючи народнй пЬснЬ в
ь

ориґиналЬ простакуватьми,

і мужицкими, але подекудь й перероблювали, б
а

й шбд

і роблювали. В0дтакь Фальсификатбвь допускали ся деякй

горячй патріоть, що вь народньxь пЬсняхь бажали по
казати слЬдь памяти про давну давнину, яка примЬромь

«зьображає ся думою про морскій похбдь князя-поганця

в
ь

Византію.”) Були й такй пбдроблювачЬ, що думою або

; пБснею историчною вкрьiвали якусь политичну тенденцію,

і хотячи н
а

пр. доказати симпатіЬ козакбвь д
о

короля Сте
пана Баторія й д

о

польского уряду.“)

ПомЬжь историчньми пЬснями, котрй достоту суть

і подробленй, п
о словамь Драгоманова, двв думь в
ь зна

; чують ся деякими прикметами художницкими, — се-бь

* т
о дума про повстанє Наливайка”) и дума про похбдь

н
а

Шолякбвь.”) А вже-жь в
ь

иншихь ФальсиФикатахь ба
чимо чи-мало похибокь вь мовЬ, и вь загалБ багато рб3
ниць вбдь народньxь пЬсень в

ь характерЬ, що справдів

дивно, якь могли вважати ихь автентичньми мужЬ, що

гараздь знали характерь народньixь думь т
а

пЬсень. —

і Больша частина подробленьixь пЬсень историчньixь зьо

і бражає козачину вбдь Наливайка д
о Хмельиицкого, и

в
ь

тьxь творахь Драгомановь добачає всЬ т
й похибки,

якй з'ьявлялись вь письмахь историк0вь трийцятьixь ро
кóвь, найпаче-жь довЬру д

о

„Исторiи Русовь" псевдо
Кониского, зь котрою подробленй думь й пВснЬ шо- най

ббльше годять ся вь зьображеню Фактбвь супроти ин
шихть жерель т

а

актóвь (стор. ХХ). Хоча-жь Антоновичь

*) Ту думу подавь Кульшеви Шишацкій-Илличь. Порбвн. „Запи
ски о южной Руси", т

. І.
,

стор. 172—178.

*) Порóвн. думу „Дарь Баторія. Смерть Богданка” в
ь

„Запорож -

скóй Старинь", І.
,

стор. 77—82.

*) „Запорожская Старина", І. 1
;

стор. 102—109.

*) ibid., стор. 86—91.
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и Драгомановь признали десять думь и нЬсень (першого

тому) за ФальсиФикать, то обЬцяли они надруковати ихь

вь самбмь кбнци вразь з0 своими примЬтками, вь ко
трьixь хотЬли доказати, чому вважають ихть пбдробле

ньми.")

ВьдавцЬ надрукували у свому зббрнику помЬжь ав
тентичньми пЬснями ще кблька пЬсень и вбдрьiвкбвь,

котй денекудь суть пбдробленй.”) Про такй пЬснЬ вьска
зували они свою думку вь одвЬтньixь примЬткахь.

Вь кбнци переднього слова (першого тому) сказано

ще дещо про варіянть историчньixь пЬсень. Иxь уґрупу
вано вь системЬ ось-якбй: Маючи кблька варіянтóвь тoи

самои думь або пЬснЬ, вьiдавцЬ вьбирали зь-помЬжь

нихь варіянть ббльшь типичньй, и приймали єго за основ
ньій, друкуючи єго передь другими варіянтами й вьізна
чуючи єго буквою А. Вбдтакь слЬдуючй иншй варіянть :

Б, В, Г и т. д. Коли cй варіянть вважали ся ориґиналь
ньми, то друковано ихь цЬлкомь, коли-жь они явились

близькими до типичного варіянта, то за-для скороченя

обьєму книжки вьдавцЬ друкували т0лько вЬршь, не
схбднй зь тьмь основньімь варіянтомь, вказуючи циФра- і

ми на вЬршЬ схожй. Такимь способомь сиґнатура 11 Б =
10 А значить се, що одинайцятьiй вЬршь варіянта Б зо
всЬмь схожій зь десятьмь вЬршомь основного варіянта А.

Сиґнатура-жь 5 Д = 6 А... „козакь" означає взаимну схо-
жбсть, зь вь ємкомь одного слова „козакь", котре стоить

вь пятбмь вЬршу варіянта Д замЬсць вбдповЬдного слова і

вь шестбмь вЬршу основного варіянта А.
В першбмь томЬ надруковано 69 историчньixь пЬ

сень, а то 20 пЬсень добь дружиннои и княжои (часть І.), ;

а 49 пЬсень добь козацкои (часть ІІ., вбддЬль І)
.

Вбд-;

такь надруковано ще чотьіри варіянть вЬсень и одну га
гблку, котрй вьдавцямь доставлено вь часЬ друкованя і

КНИЖКИ.

Всякй пЬснЬ пояснено вельми цЬнньми примЬтками,

вь котрьixь бачимо нову, порбвнуючу методу вь вьдав
ництвЬ матеріялбвь етнографичньixь. Вь шоясненяхь сво-;

ихь вьдавцЬ цитують н
е т0лько лЬтописцЬвь рускихь

и польскихь, але й византійскихь, и покликують ся н
а

историчнй творь шисательвь россійскихь, шольскихь, Фран
цузкиxь и нЬмецкихь. Вбдтакь зь украиньскими пЬснями і

порбвнують они пЬснЬ россійскй, бЬлорускй, польскй, і

ческй, лужицкй, сербскй, болгарскй, новогрецкй, нЬмец
кй, Французкй, испаньскй и португальскй.

*

Деякй поясненя суть вельми просторй, н
а пр. ста

тейки про ось-тй думь : 1
. Байда (І., стор. 153—159).

2
.

ОлексЬй Шоповичь (І., 201—208). 3
. Самбйло Кбшка і

(І., 220—230). ч
. Маруся Богуславка (І., 235—240).

5
.

ДЬвка-воинь (І., 315 — 327), и д
.

и
.

Хоча-жь се вьдавництво в
ь

значує ся науковою ме- |

тодою, т
о все-жь позволяємо собЬ запримЬтити, що скеп-8

тицизмь обохь ученьixь вьдавцЬвь про автентичнбсть

деякихь думь годь всюдь вьiправдати. Вже-жь Житец- |

кій заявивь, що в
ь

вьсказЬ осуду про Фальсификать на- і

родньixь думь и пЬсень треба бути осторожньмь. Ось і

и єго слооа: „ Вважаємо рЬчею конечною, вьсказати свою

думку зь причинь шьтаня про Фальсификать деякихь

думь и пЬсень, котрого доторкнули ся вьдавцЬ „историч-

; ньxь пЬсень малоруского народу" ще в
ь

1874—1875. р
.

|Они хотіли в
ь

кбнци свого вьданя помЬстити т
й

думь й

і піснь зь примЬтками про теє, чому они вважають ихь
іподробленнми. Тому-жь, що сего вьданя н

е докбнчено,

пбдозрЬнй думь й пЬснЬ д
о

сего часу стоять неначе пбдь

судомь и дослЬдомь, дожидаючи оконечного в
ь року.

А вже-жь мь н
е сумнЬваємо ся, що деякй думь й пЬснЬ

і справдЬ пбдробленй, а за-для справжньои оцЬнки ихь

і в
ь

будущинЬ позволяємо собЬ вьсказати се наше бажанє,

і щобь ученй мужЬ, котрй коли-небудь займуть ся симь пь
танємь, звернули свою увагу н

а

нашй думки, вьсказанй

і про стариннй книжнй впльiвь н
а

пЬсенну творчбсть на

і роду".")

Туть запримЬчаємо, що п
о думць Житецкого твор

цями народньixь думь могли бути шкбльники (найпаче

і шкбльники КиЬвскои коллєriБ) и старцЬ - бандуристь.“)

і Коли-бь же народнй думь справдЬ творились такимь ро
бомь, т

о
й н

е легко було-бь доказати, що сей або той

твбрь народнои словесности треба вважати Фальсифика

томь за-для того, що вь ньому суть архаистичнй слова,

або деякй поглядь книжньixь людей н
а справь народнй.
[Дальше буде).

*23

ЛI її Р н ІТ К ІТ
Студия КиримAСтудинського.

—»ч [Далї.] і-3—

С л о в а р е ц н
ь
.

Галицькі лїрники:

балюжник гній,

барáй ч
.

мн. бараї образ,

барват волосє,

бар б
т кожух,

Офени :

батїй отець,

бéнити курити,

бетляти бути,

забетляти забути,

б
і

придавка, яку майже всю
Да можна класти,

біку т
а палиця,

біку щель полїцай,

білю га редьков,

б
і

штур патик,

б
о

cйвний босий,

бурвінь овес,

бутельбух чарка,

Шаповали :

Офени :

весло масло,

Українські мїрники:

алюшник оселедець,

балайка уста,

бараї образи,

бар ват волосє,

бар мус кожух,

бурмя кь опанча, бурм8
* [ха кожух,

батїй отець,

бату зник мотуз,

забату зить ся повіситись,

бахтїй тесть,

банити курити,

бéтляти бути,

забетляти забути,

бещак жовнїр,

б
і

вже — вже, б
і

твій --
[твій,

б
о сивний босий,

б б тень борщ,

ботняк бурак,

бу кша кваша.

Вандз брити вести,

виванд з брити вивести,

пован дзбірник провідник,

ван дзйрить везти,

вандать, вандьїрить —

[вести,

*) ВьдавцЬ н
е

могли додержати тои своєи обЬтниць, по-за-якь

им'ь не повелось, довести своє вь данє до к0інця. *) „Мьicли о народньixь малорусскихь думахь". Кіевь, 1893;

*) Такими пбдправленьїмипьснями надруковано пóдь N"39. 41.48. cтop. 128; примьтка 3
. — *) ibid., стор. 165—166.
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Галицькі лїрники:

Шаповали:

(гл. мислюга -— солома),

від біймити відобрати,

віслюко яблоко,

віслюжннця яблонка,
Шаповали:

вйюхти вийняти,

ІШаповали :

вк бри тись учитись,

на вік бритись вивчитись,

в к брник або лїкóрник
|учитель,

вовчак пиво,

во зм бнити везти,

в озм бнник візник,

воїти — хотїти, я в бю —

* [хочу,

В 0 л 0 т 0сел,

в бл та кінь,

IШаповали:

в ор начка качка,
ІШаповали :

Офени :

в острбка дорога,

Офени :

в ошут лїс,
ІШаповали:

Офени :

в снó пити втопити,

вя перти взяти,

ІШаповали:

гавлита корова,

Шаповали:

- Офени :
гавриш горох,

Офени :

гавpйдити лгати, брехати,

гаїмо молоко,

ІШаповали :

Офени :

А. - з грецького:
галу сть сіль,

Шаповали:

Офени :

з грецького:

гальбмий високий, глубо
[кий, великий,

3 нитовського:

гарбут гуска,

гартйха горівка,
Шаповали:

глада голова,

горáти давати, 1. ч. горáю,

грів 6 шитись грітись,

ї аврій пан, дїдич,

1аврійка панї, дїдичка,
ППаповали :

Офени :

Злодїї:

Українські лїрники:

свій сло масло,

веслюя солома,

веслюко яблоко,

веслю н н и ця яблонка,

висла кй яблока,

вих р б cїно,

вих рó cїно,

вил як сати вилїзти,

наук бритись вивчитись,

на у кóрник учитель,

лїк брити лічити,

л
іїкóрник лїкар,

вовчак пиво,

в блити — хотїти, муньк 6

* - [волю хочу,

в олот кінь,

вол бтиця кобила,

вол бть кінь,

вар нага курка,

варначка курка,

варь хáнка курка,

в ост брка дорога,

и стр в ка дорога,

(гл. 6 ксим — лїс),

в б ксик в лїс,

в оксарь — лїс, в оксарьї —

r [дрова,

в с есь к и всьо, -

я перити, заперити взяти,

[ная перити назбирати,

яшерить взяти,

авлйда корова,

авлйдник пастух,

явл йд віл,

явлиди н
я теля,

алйда шерсть корови,

воль н
я корова,

гавpйш горох,

гав р е й горох,

гавpй шник біб,

га вpйшни ця фасоля,
авpйдити лгати,

áльмо молоко,

гальмб „

гальм б „

( x), х 2
7

галу сть сіль
галасть „

ялось, Ялость — сіль,

37,2 < сіль,

гал ь бми й глубокий,

gelm e
, gilumá — глубина,

арбутка гуска.

герт йха горівка,

гарда, гардьї мань горівка,

(гл. лавда — голова),

каврій пан, дїдич,

каврійка панї, дїдичка,

к
а

в р е й пан, дїдич,

х
о вря кь пан, дїдич, x0в

ря чка панії, ховряч e

но к'ь шанич, ховpee Ш на
панна,

ka w ruk пан, ka wrй сzka
[панї,

Галицькі лїрники:

І e Ц жид,

ґециха жидівка,

Шаповали:

ґор ґу л ь жовнїр.
де йка вода,

дейниця керниця,

дельман став,

дермó нити дерти.

дерм бнка дїра,

видер м бнити видерти,

0фени :

з грецького:

дулений теплий,

дулити палити,

дуля с огонь,
Палтовали :

Офени :

Злод її :

за катлóха скриня,

застїж мóрник застїжка,

застїж морити завязати,

зїкрб вікно,

зї кра очі,

з їтати, кізїтати — про
[сити, молити,

зїтати шатер — мовити мо
|литву,

Офени :

Злодії:

з грецького:

зїткó жито,

й брий старий,

Шаповали :

Офени :

з грецького:

камеха шапка,

кантйти говорити,

покантйти показати,

(гл. скети тись бути злим),

Паповали :

капеля шинок, ч
и

н
е

з лат.:

капошник ключ,

Українські лїрники:

Гудзь жид, —

ґудзівка жидівка,

rудзеня жидок,

кгудь жид,

делька вода,

делюшник пором,

вдéльчитись втопитись,

дермóнити дерти,

дермóнка дїра,

дер гунця млин,

дерню х
а спір,

д
ї

к
ó нчик десятник,

д
5

ж х десять,

до кург бнити дігнати,

до сад б м ка досада,

дулясний теплий,

дуля сити палити,

дулясник огонь,

дулясник „

д
у

л ь н о горячо, д
у

л ь ний
червоний, ду ли кь огонь,

дуля сникь сонце, ду
льá с н и ца ясна краска,

dtїle c папіроска,

zadйlié запалити,

дух б м к
а душа,

дях нити дати,

отдях нити віддати,

зах арбеля торба жебрача,

за харбінник мішок,

зверті и пояс, вуж,
зївp б ведро,

зї крб вікно,
зї к р а очі,

зїтати просити,

зїтати шатер молитись,

зетйть говорити,

zitaé говорити,

З 7 т з о шукаю, прошу, же
[лаю, жадаю,

зїткó жито,

зїтбмити жити,

злобуськати збирати, зби
рати сметану з молока,

з рутити скинути,

порутити покинути,

жо кл їя чарка,

й б нуска донька,

йóрий старий,

й бруста старість,

й брній старий,

гируха старуха,

гйр ь й старий,

% ероу старець,

кадрó коноплї,

кам у х
а шапка,

ска кант йти говорити,

скантитись бути злим,

каня шинок,

кáня „

catipo - onis? шинок,

G
e
n
e
ra

te
d
 o

n
 2

0
1

5
-0

8
-1

5
 1

8
:4

0
 G

M
T
  
/ 

 h
tt

p
:/

/h
d

l.
h
a
n
d

le
.n

e
t/

2
0

2
7

/u
iu

g
.3

0
1

1
2

1
1

8
0

0
4

1
7

2
P
u
b
lic

 D
o
m

a
in

 i
n
 t

h
e
 U

n
it

e
d

 S
ta

te
s,

 G
o
o
g

le
-d

ig
it

iz
e
d

  
/ 

 h
tt

p
:/

/w
w

w
.h

a
th

it
ru

st
.o

rg
/a

cc
e
ss

_u
se

#
p
d
-u

s-
g
o
o
g
le



— 326 —

Галицькі мїрники:

відка пó нити вітворити,

за каплóнник замок,

за кашл бнити замкнути,
Шаповали:

карабля лижка,
ІШаповали:

кара в бна дївчина,

качити сидїти,

кéміть ніч,

кéміти смеркати,

кі мати спати,

кімотати ночувати,
Шаповали :

Офени :

Злод її :

з грецького:

керити пити,

ІШа товали :

Офени :

керх свиня,

Шаповали:

кік сати клакати,

кіндик рік,

кіта яйце,

клéвити робити,

розкл éвити роззути з чобіт,

вклéвити взути чоботи,

клевий добрий,

клеве добре,

не клевий злий, квасний,

[гіркий,

не клеве зле,

Офени :

Злодії:

з грецького:

клї мати красти,

клим тур ринський,

клюса церква,

Офени :

з грецького:
клюжити лежати,

клюжниця підлога,

поклюжка постїль,

Шаповали:

Офени :

ковтур горнець,

ІШаповали :

когó нити гнати,

Українські мїрники:

закаплóнник замок,

за кашлó нити замкнути,

зака плу нить х)

карабельна лижка,

карабка ху

кара в б на дївчина,

катрати закопати, сховати,

шо катрати поховати,

скатратись сховатись,

качити сидїти,

накачйтель настоятель,

гальбмий накачитель —
[становий,

кéміть ніч,

кемітати ночувати,

кимáть спати,

кимáльниця спальня, лiж
ко, кимáть спати, ки
Ма Л.БНИ ЩТЬДИВaН.

кіта ніч, кітанка спанє,

kima e, kim cia & спати.
y.o tp

.

хо — є о спати,

кйрити пити,

кирака пiятика,

укйраний шяний,

керить пити,

кéр б пиво,

кйрха свиня,

кирху н
я порося,

кирхушник хлїв,

кйрха свиня,

киндйк рік,
кітó яйце

реп сане кітб крашанка,

клевóтити робити,

клевий добрий,

клеве добре,

не клевий злий,

не клеве зле,

клéвой добрий, клé во до
[бре,

kláwу добрий, kláwо до
бре, niekláwу злий, nie
klawо зле,

т
3 у.), є о с слава, честь,

клї мати красти,

клї мута злодїйство,

клї мутник злодїй,

клюса церква,

клюсник хрест,

о клюга церква,

% 8
7 х), іс х - x c церква,

клюжити класти,

поклюжниця постїль,

поклюжитись лежати,

клюжить красти,

клюжить лежати,
кові сто тісто,

ковізник коваль,

ковізниця кузня,

ковтур горнець,

ковтурниця збанок,

ковтьipь горнець,

Галицькі лїрники:

закогбнити загнати,

викогбнити вигнати,

«". -
кондїй пиріг,

Офвни:

кóпсати бити,

Злодїї :

кбрх піп,

кбрха попадя,

корхиня попович, пошiвна,

кóтинь віз, санки,

кравітка повивач,
красі нка ягода,

Офени:
кремед ч

.

мн. кремедй бу
Ірак,

кремі з чосник,

з грецького:
крісо мясо,

*

Паповали:

Офени :

Злодїї:

з грецького:р

крикусати кричати,

круляти варити,

кублизько близько,

кувечер вечер,

Офени :

кувізо зелїзо,
ІШаповали:

кудинь день,

кудóн дзвін,

кудóнити дзвонити,
ІПатовали:

к
у

затра завтра,

кузач час,

кулати бити,

закулати забити,

покулати побити,

Офени:
кулопата лопата,

куматок шматок,

куматочок шматочок,

кумса хлїб,

кізїтати кумси жебрати,
кумуніськии ласкавии,

курга лїра,

кургати грати,

курашник музикант,

Офени:

кучерба вчера,

кучмбрити кусати,

Шаповали:

Українські мїрники:

кóльба розпустниця,

комрій живіт,

(гл. пундїй пиріг),

скундякь ч
.

мн. скундяки
(пиріг,

кóнто, що се ? — а кóн
толь, отже що ?

к
ó

псаля бійка,

к
ó

псати бити,
kobza 6

кбрх піп,

корхиня попадя,

корх йнич попович, попівна,

кóтинь віз,

x
m

кpacїнка кров,

красим нь й червоний, кра
[cйма кров,

ж р%р 92», у 22р. - цибуля,

крісо мясо,

сі водне крісо гижки,

кр е со кресинно є мясо,

кресо плено є солонина,

крéco, коресо мясо,

kréso мясо,

x.p = 2
3 х
у *.

крй ксати кричати,

крім гріх,

крім і шний грішний,

курляти варити,

крутйло колесо,

кувестія н
е християни,

кувечер вечер,

к
у

чарь ::

(гл. кові зник коваль),

куве зно тяжко,
к
у

день день,

кудóвник дзвін,

кудó нити дзвонити,

кудбмни к
в дзвін,

к
у

затра завтра,

к
у

зач час,

кулати бити,

кулашниця оружіє,

кулашник стрілець,

за кулати забити,

шоку лати побити,

отку лати вівторити,

к
у

матюк шматок,

куматочок шматочок,

кунсо хлїб,

курга лїра,

кургати грати,

к
у гратись бавитись,

курáшник музикант,

курика пісня,

курйшать сьшiвати,

курди миль вушко,

курдимилька тітка,

ку тига комната,

кучерба вчера,

кусморити
кусати,

кусм9рники зуби,

пухтїй бідак,

кухтеча бідак, біднота,

[Далії буде).
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володимив шухЕвич.
[Гл. портрет на 309 стор].

Володимир Шухевич, професор реальної школи у Львові,

належить до найдїяльнїйших членів руської громади львівської.
Громада ся не велика числом і не богата людьми, охочими

до працї в користь цілого народа. Від якої пів-сотнї інтелї
ґентних львівських Русинів залежить весь розвій численних і

товариств народних і видавництв, а що „жатва многа, дїла- і

телей же мало", то на кождого такого громадянина припадає
А треба тямити, що кождий з них має ще

і свої великі обовязки, як чоловік працюючий на своїм ста- і

і велика робота.

1
"

новищи суспільнім і як батько родини. Кромі того обставини, і

серед яких приходить ся працювати для народа, зовсіїм не

легкі і вимагають від чоловіка великої енерґії і посьвяченя, 8
щоби не втратив 0x0ти д0 громадської роботи. Памятаючи се,

тим більше мусимо щїнити людий, що нїякими перепонами не да уть
ся відстрашити від дїла, користного для загалу. До тих лю
дий належить і професор Володимир Шухевич.

Товариство „Боян", редакция „Дзвінка" (заснованого

самим В. Шухевичем) і „Учителя", товариство „Руска Бесїда",

відтак етноґрафія — отсе головно поле, котре собі вибрав

В. Ш. для своєї дїяльности, не згадуючи вже про иньші то
вариства, в котрих він все належав до найлучших членів.
„Боян", що здобув собі таку популярність, завдячує се го
ловно В. Ш— еви (нагадаймо собі лиш славну прогульку „Бо
яна" на виставу чеську). На „ Дзвінок", одиноке ілюстроване

письмо для дїтий, посьвятив В. Ш. пемало труду i (як то у нас

звичайно дїє ся) гроша, заки Руське товариство педаґоґічне

переняло се видавництво на себе, полишивши редакцию са
мому оснувателеви письма. А „Дзвінок" належить до наших

найлучше редаґованих письм. В товариськім житю на „Бесї
дї" В. Ш. першорядна сила, що вміє найти науку і забаву

не лише для старших, але й для дітвори. Вкінци на сего
річній виставі львівській павільон руських товариств і більша

половина віддїлу етноґрафічного — то також В. Шухевича
дїло, котре треба почислити єму між єго найбільші заслуги,

бо то, що він там мимо великих перепон зібрав і виставив,

сьвідчить не лиш о єго розуміню в уряджуваню таких віддїлів,

але й о великій любови до народу, що єго старав ся проф.

Шухевич показати в правдивім а так гарнім сьвітлї в очах
сотень тисячів гостий виставових.

Сих кілька коротких слів признаня подаємо до портрету

В. Шухевича на першій сторонї сего числа.

л ї т Е Р. А т у Р. А.

0esterreich in Wort und Вi d. В справі відділу галицькогоу звіст
нім великім видавництві відбуло ся 3 н. ст

.

липня с. р
.

засідане в палатї

ц
.

к
.

намістництва у Львові під проводом, спершу намістника, а відтак :

бувшого міністра Ф
.

Залеського. Поодинокі відділи розділено в той спо- :

сіб, що обіймили: ґр
.

Вол. Дїдушицький промисл домашний; Володисл.
Лозинський місто Львів; проф. Ростафинський місто Краків; проф. Ду
никовський опис Галичини; д-р Деметрикевич археольоґію і доісторичні
часи; проф. Нат. Левіцький історию Руси д

о

1410 р
.,

цілу дальшу істо
рию д-р М

.

Бобжинський; посол Ол. Барвінський обичаї і звичаї Руси
нів; Матусяк обичаї і звичаї Мазурів; Болоз-Антоневич і Мариян Со
коловський штуку; Пєкосїнський сфраґістику; проф. Ст. Смолька історию
Польщі д

о

1340 р.; рад. шк. Герман кольонізацию нїмецьку; проф. Ів
.

Верхратський діялєктольоґію руську; проф. д-р Ом. Огоновський літера
туру руську; проф. Ст. Тарновський лїтературу польску; Шайноха ґео
льоґію; проф. Пілят економію і статистику; Билицький музику; Сеґель
обичаї і звичаї галицьких жидів. — Ілюстрациї роблять головно Фалат

і Кохановський. До кінця 1894 р
.

має бути доставлена цїла рукопись.
За аркуш друку рішено платити 7

0 злp. — До участи в описї Б у ко

в и н и запросила протекторка видавництваархікнягиня Стефанія н
а

спів
робітників: проф. Людв. Семигинович-Штайфогодля опису краю: кусто

са Йос. Сомбатія для представленячасів доісторичних; проф. д-ра Дм.
Ончіюля, д-ра Ів

.

Полєка і радн. д-ра Ферд. Ціrлявера для істориї кра
євої; проф. унїв. д-ра Сидора Ончіюля для представленя греко-право
славного реліґійного фонду; радн. д-ра Вас. Ключенка, проф. унїв. д-ра
Ів. Сбіру, проф. С

. Маріяну, о
.

Олекс. Манастирського, д-ра Р
. Кайндля,

о
.

Д
. Дана, дра Ів
.

Полєка і проф. Кар. Ромсторфера для етноґрафії;

проф. унів. д-ра Ів
.

Сбіру, проф. унів. д-ра Ом. Калужняцького і д-ра
Руд. Волькана для лїтератури; проф Сид. Воробкевича для музики;

проф. Еріха Кольбенгаєра для промислу домашного і рад. Ант. Захара,
інспектора лісового Вінк. Єкля, проф. уніїв. Фридр. Кляйнвехтера і д-ра
Губ. Віrлїцького для господарства. — Засіданє в справі відділу буковин
ського відбуло ся 7 н

.

ст
.

липня с. р
.

в палатї управи краєвої в Чернів
цях п

ід

прoвoдoм управителя краєвого т
р

.

Іоеса. Термін д
о

виготовленя
праць назначено д

о

кінця 1895 р
.

Пl T У К А.

t Тарас Шевченко з бандурою над Дніпром, фототип з образу Ко

; стя Трутовського, появив ся сими днями із звістного артистичного заве
дeня Анґерера у Відни коштом наукового товариства ім. Шсвченка. Ри
сунок прегарний а викiнченє фототипа знамените. На надбережнійскели
сидить задуманий шоет і держить бандуру. З місця, д

е

н
н

ходить ся Та

і рас, розлягає ся чудовий вид н
а Дніпро, доохрестні села, луги й поля.

Єсть се безперечно один з найгарн.йших образів, н
а

котрім з'ображений
наш Тарас, т

о
і товариство ім. Шевченка добре прислужило ся нашій

публиці, подаючи їй нагоду набувати відбитку село цінного твору для
прикраси хат. Оріґінал образу находить ся в посіданю Ол. Батрухина

8 в Москві. — Цїна фототиша 2
5 кр, а набути єго можна в науковім то

варистві ім
.

Шевчечка у Львові [ул. Академічна ч
.

8].

Ілюстрована Україна. „Нива" р
.

1894. Ч-а 11.

На берег у Дн в пра — К
.

Крижицького (12, стор. 269].

" Академик шейсажногомалярства Кость Крижицький займає одно

8 з визначних місць серед пейзажистів. Записавшись д
о

Академії Штук

; в 1877 р
.,

він вже п
о

двох роках почав виставляти свої роботи, і з сеi

# пори майже що року єго образи украшають вистави, доказуючи постій
8ний розвій таланту молодого артиста.

: Маленька го в вльщи ца — Іжакевича (12, 273]

; С
е

єї перша сповідь; перший раз вона говіє яко старша дівчина,

; а з якою побожностию ступає вона, щоби поставити тонку сьвічечку пе

; ред образом !.
.. І мати і батько поручили їй також поставити і за себе

8 сьвічечки, а старенька бабуся, щб прийшла з нею д
о церкви, заглуби

; лась в свою молитву і н
е

звертає уваги н
а

свою побожну внучку...

: Го в Бл ь щики, за пись в аю щі еся ш р и и с п о в в ди — Іжаке

; вича (15, 345]
Велика тайна причастія. Вже від 7-ого року житя повинен чоло

вік приготовити себе д
о

него говінєм, се є молитвою, постом і сповідию.

і Всі щб кають са
,

приступаючи д
о сповіди, записують себе в окрему

; книжку, котра веде ся при кождій церкві. Як відбувають ся cї записи
по селах, показує нам рисунок Іжакевича.

; Зар ь в ані е н а н и в в костей, оставшихся оть розго вв
нь я — 1жакевича (16, 365].

2 На рисунку бачимо три особи: батька і двоє дітий. Річ діє ся

; в ночи н
а

повні місяця. Батько стоїть з рискалем над викопаною ямою,

в котру дївчина вкидає кістки, а малий зазирає т
о

в нму, т
о

н
а

кістки.

; Казач в я левада — С
.

І. Васильківського |17, 389].

; Шиpoкий луг, оден з тих, котрими покрита Україна, безкрайє

і синє небо з йдучими п
о

ньому легкими, неначе дим, хмарами, синя да

2 лина — се зміст пейзажа.
Хорть — Н

.

А
.

Ярошенка (18, 412).

В саду, в тїни дерев, огрядний, добродушний дячок зібрав дїтий

і каже їм сьпівати. Сей хор, справді, чудовий; чудові фіґуридїтий, з ха
рактерним виразом у кождого з них; симпатичнатакож огрядна, коротка

і фіґура дячка, розмахуючого в такт товстими руками, з заплетенимиво

У лосями і шоважнимлицем. Василь Лукич.

1
| Н
l

A У К А.

; Я
к

дїлають н
а

орґанїзм перемінні токи? Славні досьвiдченя на

8 шого земляка, американськогофізика Теслії, про котрі в своїм часі по

; дав я вістку читачам „Зорі“ (гл. „Зоря" ч 1
7

з 1813 р.), довели, що

3 переривані елєктричні токи, так убійчі для організму, стають зовсім не

і шкідливі, коли частість пробігаючих токів значно шобільшає ся. Подібні

і досліди перевів тепер Арсонваль в Парижи. Він пропускав через орґа

і нізм так скоро п
о

собі слідуючі токи, що частість їх доходила міліона
ідрокань н

а

секунду: напруженє тих токів переходило пять амперів. С
і

і досліди навчили, що токи так скоро переривані не ділають зовсім на за
{гальну чутливість і корчливість мускулів, а так входячи в тіло н

е

спра
{вляє жадногоболю. Виміна материї в тілї стає живійшою, о чім сьвiд

8 чить збільшене видалюванє углевої кислоти. А прецї н
е

підносить ся н
і

і трохи теплота тіла. Теє дає ся вияснити в той спосіб, що побільшає ся

3 теплота організму, що єї він тратить через преміньованє. Начиня кро

3 воносні розширяють ся, о чім сьвідчить обнижене тиснене крови. Арсон

і валь подає ще дуже цікавий дослід. Наколи межи дві особи, щб зами

: кають обіг току, втрутити cїм елєктричних лямш, розжаряють ся їх
3углеві волокна, а преції згадані особи н

е

дізнають жадного потрясеня.
Автор думає, що т

і

досліди можуть мати велике значінє в терапії.",
; Адам Бачинський.
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Б і в л ї о ґ Р А Ф. І я.

Подає Василь Лукич.

а) и н и нк н н
Взори поезиї і прози для кмяси пятої ц. к. шкіл середних уложив

Др Константин Лучако вский. — У Львові, 1894 р. Накладом
фонду краєвого. Стор. 12 нен.—|—ХХХІІ і 434 в 89. Цїна оправленого

примірника 1 злр. 80 кр.
З міст: Вступ. Начерк стилістики, поетики і реторики. Дїл пер

ш и й. В з о р и по езиї. Часть пе7шл. 11oезияепічни. І. Епопея народна
Гомерової Ілїяди пісня перша, переклад Ксен Климковича. Гомерової

дисеї пісня шеста, пер Петра Байди]. ІІ
.

Епопея лицарська [Пісня

о полку Ігоревім, пер. Мих. Максимовича. Косове поле, пер. Мих. Ста
рицького]. ІІІ. Епос реліґійний (Божественна комедияДантова, пер. Си
венького]. ІV. Епос комічний [Верпілієва Енеїда, перелиц. Ів

.
Котлярев

ським]. V
.

Епос зьвіринний [Лис. Микита, перерібка Ів. Франка]. VI. По
вість поетична [Дума про княгиню-кобзаря. Москалева криниця). VII.
Казки (Русин вояк, Ант. Могильницького. Ластівка (з нар. повіря). Бо
патий *и: Школиченка]. VIII. Поезия хутірна [Мелібей і Тітір —
Верґілія Марона, пер. Ос Шухевича. Іділя, Ів. Франка]. Часть друга.
І1oезил лірична. І. Пісні і сонети (Не для людий, Захід сонця і Мина

ють днї, Т
.

Шевченка. Веснівка, Вернїть ся піснї рідненькі, Розпука

і Сумрак вечірний, Марк. Шашкевича. Раз мотилька голубила і Серед
поля широкого, Вол. Шашкевича. Вечір, Чайка i Перепілка, Школи
ченка. Ніч, Чайченка. Пташка, Л

.

Глібова. Руська пісня, Бог. Кирчова.

Понїміли ш
о

Вкраїні, Дан. Млаки. Чи знаєш, д
е

країна тая мила, Пою
коня при Дунаю, С

.

Артемовського. Піснї народні: Похід і Чорна ріля

заорана. В хатї, Жарка. По морю. К
.

Устиявовича. Гайного — Божа

Мати і На личеньку, пер. Мих. Старицького; Вітер грає, пер. Лесі
Українки. Ой чому т

и

н
е лїтаєш, Степ. Руданського. І я чоловік, Бон- |

даришиного. Бахчисарай, Л
.

Українки] II
.

Оди і гимни, Псальми і піснії 8

релігійні [До музи і До зорі, Т
.

Шевченка. До корабля, До Аристия
Фуска і До Аполльоша (Горация), До Хромія Айтнеянина витязя в пе
регонах н

а

воз'ї і До Теміди (Піндара), пер. Ів. Франка. Сотворитель,
Мик. Устияновича.

ьича. Псальми LХІІ і СІV, пересьшiв Павла Ратая. Гимн народний. Пре
сьвятій Богородиції Бердичівській (з уст народних)]. III. Піснї обрядові

і суспільні [З уст народних: Коляда. Пращанє колядників, Щедрівка,

Ремезь. Ладканя, Пісня обжинкова, Сирота, Бурлак, Чумак, Коломийки :

і шумки, Козачки, дрібушки і чабарашки. — Чабан, Дан. Млаки] IV.
Думки і елєґії (Думи мої, Вітер в гаї нагинає, Чого менї тяжко, Буває
інодї, Як маю я журити сн, І золотої й дорогої і Лїчу в неволі днї

і ночі — Т
.

Шевченка. На скелії, Ол. Кониського. Елєґія. Школиченка.
На могилії Т

.

Шевченка. Чужбинського. Смерть атамана, 18ac.Чайченка.

Бувай здоров (Байрона), пер. Мих. Старицького. Прощанє (Публія Ові

V
.

Сатири, Сьміховинки і листи поетичні [При- і

евірному другови i До моєї книжки (Горация) пер. 8

дія), пер. Ів. Франка
чепа, Город і село,

Ів. Франка. Пісня про всяку рибу, В
.

Александрова. Борба з вітряками
(Дон

писать, Т
.

Шевченка]. VI. Поезия епіґраматична (Золоті слова Тар.
Шевченка Народні пословицї і приказки. Загадка. Загадки і Розгадка
загадки, Дідуся Кенира. В альбумі, Кор. Устияновича. Епіграф Гайного,

пер. Ол. Пчілки). VII. Поезия описова [Ой діброво і За сонцем хма- і

ронька пливе. Т
.

Шевченка. Весна Дніпрової Чайки. По Італіїї, Бобенка

і Похвала Італіїї (Верґілїя], пер. Ос. Шухевича]. VIII. Баляди [Лоско- і

тарки, Як. Щоголева Лісовий цар (Гетого) пер. В
. Чайченка, Нурець

Шілєра. пер. Цезара Білила]. ІХ. Думи історичні (Плач невольників н
а

турецькій каторзі. Козаки здобувають Варшу в р
.

1605. Похід Свиргов
ського в Волощину в р

.

1574 Смерть Федора Безрідного і Смерть трох
братів у Самари] Х

.

Міти і лєґенди [Нї б
а (Овідия), пер. Ів. Сердеш-

ного. Стародавна лєґенда про черця, шó жив аж триста літ. В
.

Алексан
дрона. Індийська лєґендапро чоловік в балці. Ів Франка] ХІ. Байки
[Будяк, В

.

Забіли і Шелестуни, Л
.

Глїбова]. ХІІ. Проза в поезиї і по
езия в прозї [Циган пасішник т

а

Лев і Пролев, Ст. Руданського Ста
рець і Милостиня (Тургенева). Третя псальма Русланова. Осінь у Вер
ховинї, М

.

Устияновича). Часть третя. Шоениядраматичні [Антігона
(Софокля), пер. ІІ

.

Нїщинського. Мартин Боруля, комедия Карпенка Ка
рого]. Дїл другий В з о р и п р о з и

.

І. Проза повістева Повісти, опо-
віданя і казки [В оборонї чести, з повісти Раймунда. Сестра, опов. М

.

Вовчка, Турецькі бранції, іст. опов. Сид. Воробкевича. Гордий цар (казка

Н Кулїша), ІІ
.

Проза історична (Британія під Римнар.). Орися, ідiля
лянами (Маколєя). Первісна культура материяльна і духова Руси київ
ської в добі домонґольскій (Грушівський), пер. Н

.

В
.

Вітень і Гедимін
(В. Антонович). пер. В К

.

Значінє Львова в краю і за границею в другій

Редактор части мїтературно-наукової: Василь Луннч.

Видає Наукове Товариство ім. Шевченка.

і Бояне, Отче наш і Молитва, Ос. Федько

х

іхота Серванта), пересьпів Ів. Франка, Невірному другови (Овідия), і

пер. Ів
.

Франка. До сестри, І знов менї н
е

привезла і Хіба самому на- і
і половині ХV в
. (Шараневич), пер. О
.

Б
.

Характер Данила (Дашкевичу.

* Смерть і похорони воєв. Сал Потоцького, подав Вас. Чернецький]. III.

* Проза описова (На днїпрових порогах, оп. Чужбинського. Степ, після
Гоголя. В горах гімаляйських. Яр. Окуневського. Фльоренция, Мих. По
долинського.Льорд Байрон, Ів Франка]. ІV. Проза наукова (Зазуля н

а

свободі a в неволії, нап. Ів
.

Верхратський. Історична сторона Слова

о полку Ігоревім", з „Іст. літ. дра Ом. Огоновського. Початок книжко

вого письменства н
а Руси, з „Русь. іст. Біблїотеки Ол. Барвінського“.

В справі народного язика, розв. Ів
.

Верхратського. Отець і Син, розв.
Григ. Цеглинського. Естетичне образованє у Греків, після Лємкого. Що
таке штука і в чім заключає ся єї істота? (Тен), пер. Ол. Барвінського.
Про громовиків, Ів

.

Нечуя-Левіцького). V
.

Проза реторична [Гречу

і левича проповідь д
о

людий лїнивих, котрі нїякої роботи н
е

лоблять.

Бесіда Вол. Барвінського]. VI. Иньші роди прози (Лист В
.

Барвінського

і д
о

Льва Гузара. Лист Наталя Вахнянина про музику взагалії. Розмова
між Ехекратом а Федоном].

Пидпаль. Панько. Два оповидання. Написавь В
.

Чайч 6 нко. —

У Чернигові, 1894 р
.

2
8

стор 17". Цїна 3 коп.
Батько т

а

дочка. Оповидання про те, якь чоловикови пиць зем

лею в
ь

шахти прьiгода трапьіла ся Написавь В
.

Чайченко — у чер
нигові, 1894 р

.

3
6

стор. 16". Цїна 5 коп.
Якь треба жить т

а

инши оповидання П
.

З
.

Р—oи.
1894 р

.

Виданє Губанова 108 стор. 8”. Цїна 7 каш.

Провідник п
о

павільонї львівских руских товариств народних н
а

Виставі краєвій. — У Львові, 1894 р
.

6
0

стор мал. 9
"

(Ілюстрашия н
а

окремій картці в середині і н
а

окладці з підписом: „Павільон львівских
руских Товариств народних"

Кухарка Руска обнимаюча школу вареня дешевьxь, смачньixь

и здоровьixь обЬдбвь зббрана черезь Фл ь орентину и Ван ду.
Часть І. Вьданє перве — У Львові, 1894 р

.

З друкарнї народної В
.

Манєцкого. 266 стор. 16°. Цїна 7
0

кр.

З міст: Загальні порадидля господинь. О приміненю огня в кухни.
Досьвiди господарські. Перші відомости кухарські. О краяню миса пта

ства і риб. Зупи і додатки (причинки] д
о

зуп. Ріжнородні соси. При

і ряджанє воловини. Приряджанє телятини. Приряджаня баранини. Приря
джанєсвинини. Ярини. Тарнїтури д

о

ярин. Мучні і яєчні потрави Додаток.

С
. Бураковскій. „Тарась Бульба" Н
.

В
.

Гоголя. Розборь по
ввсти для учащихся, сь приложеніемь статьи „Характеристика и значе
ніе поззiи Гоголя". — Новгород, 1894 р

.

3
1

стор. 6
ї

Ціна 2
5

коп.
Друк. 1.200 прим.

- Богдань ХмЬльницкій, его жизнь и общественная дЬятельность.

Біографическій очеркь, В
.

И
.

Яковенка. С
ь

портретомь Богдана, гра
вированн, Геданомь. [Жизнь замЬчательньixь людей. Біографическаяби
бліотека Ф

.

Павленкова] — Петербург, 1894 р
.

9
6

стор. 8
0

.

Ціна 2
5

коп.
Друк. 8.100 прим.

Т
. Г
. Шевченко, его жизнь а митературная дЬятельность. Біогра

фическій очеркь В
.

И
.

Яковенка. Сь портретомь Шевченка, гравиро

нан. Геданомь. [. Жизнь замвч. люд. і т
. и
)

— У Петербурзі, 1894 р
.

9
5

стор. 8
".

Друк. 8100 прим. Ціна 2
5

коп.

А
. Андрі e в скій. Изь жизни Кіева в
ь

XVIII. вЬкЬ. [Архивнья
замЬтки]. — Київ, 1894 р

. ІІ і 120 стор. 8
".

Друк. в 100 прии
Грицько Основья не нко. Бой жинка. Шутка-водевильвь 1-мь

дЬйствіи. — Харків. 1893 р
.

4
0

стор. 16%.Друк. 200 прим. Ціна 1
5

коп.

О
.

А
.

Левицкій. Археологическія зкскурсіи Т
.

Г
.

Шевченка

в
ь

1845—1846 гг
.

— Київ, 1894 р
.

1
4

стор. 8
9

.

Друк. в 5
0

прим.
Гетмань Богдань ХмЬльницкій, или присоединеніе Малороссіи.

Историческая повЬсть. — Виданє Е
.

Губанова. В Москві, 1894 р
.

107
стор. 16". Друк. 6000 прим

Н. К
.

Сторожевскій Семень ПамЬй, Кіевское Польсьe, Вольінь,

1670—1710. — Житомир, 1893 р
.

131 стор. 16". Ціна 1 карб. Друк
800 прим.

-

Москва,

б) периодичні виданя.

Житє І Слово. (1894. Книжка IV. З
а

місяці липень і серпень
Стор. 160 в 8"]. З міст: Едіп Цар, трапедияСофокля. Із Іолїстана Саадія,

перекл. А
.

Кримського. Основи суспільности, повість Ів
.

Франка. Мате

рияли для істориї віршів украївських, Мих. Драгоманова. Лїтературні
стремлїня галицьких Русинів, Ів. Заневича. Із старих рукописів: III.
Вандрівка Богородиції п

о

пеклї Пісня про Роланда, перекл. В
.

Щурата.
Стариї хартиї вільности. Мих. Драгоманова. Будда і Буддізм, Л

.

Фера.

Із уст народа. В
.

Казки: 1
.

Премудрий младенець 2
.

Фраїр н
а

гусячих
ногах. Г

. Новелли і Фабліо. Критика і бібльоґрафія: VIII. М
.

Шашкевич

і галицько-руськалітература, f: Франка. ІХ. Противопопівська сатира;

сектанти н
а Українї, М
.

Драгоманова. Х
.

Етнічна антропольоґія В
. Ва

і силєвського. ХІ. З поводу статі Ів
.

Франка, Мих. Драгоманова.
Кіевская Старина (1894 р

. Ли п е н ь
. Том 46. Стор. 1 — 132, 289—

304, 1 — 1
6 і 8 опов. 8"]. З м і ст: Воспоминанія М
.

К
.

Чалого. ІІ
. Я

і рема, розсказь изь запорожскойжизни, А
.

Добровольского. Южно-русскін
интермедіиизь польскойдрамь „t omunia duchowna SS. Вогysa у Нleba",

сообщиль М
.

Марковський. Нвсколько страничекь изь моихь воспоми
наній, З сима Недоборовського. Воспоминьнія Іосифа Самчевскаго. Ака
демическій комиссарь, П

.

Ракитина Документь, извЬсттія и замЬтки.

Библіографія. Додатки: 1
)

Дневникь генер. подскарбія Як. Марковича.

2
)

Словарь малорусской стариньї.

На памятник Т
.

Шевченка у Львовi зiбрали Вп. дами в Одесї 110
рублїв, а Вп. Пісочинець зібрав між знаємими 40 рублїв.

З сим Числом розсилаємододаток: „Словарьросийсько- український“,

томІІ-ий, арк. 11-ий.
gи

За редакцию відповідає: Оснп Маковей.

З друкарні Наукового Товариства ім. Шевченка — шідзарядом К
.

Беднарського.
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